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22.

Ukaz ministerstva za bogačastje in poduk dne 19. julija 1875, 
št. 2868,

e katerim ee določuje, kako se imajo opravljati iolska poslopja na Javnik ljudskih 
lolali na Kranjskem in kako se ima skrbeti za zdravje po teli Šolah.

Po zaslišanji c. kr. deželnega šolskega sveta za Kranjsko ukazujem v izpeljavi Z. 
1 3 . deželne postave dne 29. aprila 1873 (št. 21 dež. zak.) o opravi šolskih poslopij na 
javnih ljudskih šolah in s tem v zvezi, o skrbi za zdravje po teh šolah kakor sledi:

§. 1 .

S p l o š n e  p o t r e b e  šol e.

Šola naj bode kolikor mogoče na prostem, nje okolica ima biti njej primerna in pri­
jazna, uhod dobro uravnan, na vnanje naj bo dostojna, notranje naj bode namenu ugodno 
vpravljeno, povsod naj bo dovolj prostorna in naj ima obilo luči in zraka.

§• 2 .

L e g a ,  oko l i c a .

Šola naj bo na osušnem kraji in kolikor mogoče v sredi ušolanega kraja. Ko se 
voli prostor za zidanje šole, je treba gledati na to, da šola ni poleg močvirij in drugih 
stoječih vodä,, da ni zraven pokopališč in gnojišč, da ni blizo hrupnih prostorov in cestä, 
in šumečih obrtnij, ki vzduh (zrak) kužijo ali prah narejajo, konečno se je treba ogibati 
vsake okolice, ki bi kalila smoter pri podučevanji, ki bi bila zdravju nevarna ali nravno 
pohujšljiva.

Kraj mora dovolj prostoren biti za šolo, telovadišče in v selskih občinah povsod, 
kjer okoliščine dopuščajo, za šolski vrt.

Ako se ima šola postaviti pri cesti, mora telovadišče ali vrt biti med cesto in šolo.

Ko se določuje prostor za stavbo, se mora poleg tega, da se začuje mnenje stavbne 
tehnike, tudi zaslišati nasvet okrajnega zdravnika iz ozira na zdravstveno varstvo; iz tega 
namena se mora on (zdravnik) obdeleževati dotičnih obravnav takrat kedar se šole stavijo 
na takem kraji, kjer je njegov uradni sedež; sicer se pa ima njemu poslati obravnavni 
protokol, ki ima popis stavbinega prostora in okolišča, da more on staviti svoje nasvete.



22.

Verordnung des 31ttntf!crs für (Cuftus und Anlerricht vom 19. Duft 1875,
Zahl 2868,

m it welcher Bestimmungen über die Einrichtung der Schulhäuser der öffentlichen Volksschulen 
und über die G esundheitspflege in diesen Schulen für Krain erlaffen werden.

N ach E invernehm ung  des k. k. L andesschulrathes f ü r  K ra in  finde ich in  D u rch fü h ru n g  
des § , 1 3  des Landesgesetzes vom 2 9 . A p r i l  1 8 7 3  ( N r .  21  L .-G .-B l .)  über die E in ­
richtung der S c h u lh ä u se r der öffentlichen V olksschulen u n d  im  Z usam m enhänge  d am it über 
die G esundheitspflege in  diesen S c h u le n  die nachfolgenden B estim m u n g en  zu erlassen :

§. 1.
A l l g e m e i n e  E r f o r d e r n i s s e  d e s  S c h u l h a u s e s .

D a s  S c h u lh a u s  soll eine möglichst freie L age, eine passende U m g ebung , freundliche, 
w ohl angelegte Z u g än g e , ein w ürd iges A eu ß e re s , ein  zweckmäßig ausgestatte tes I n n e r e s ,  
in  a llen  T h e ile n  G eräum igkeit u n d  eine F ü lle  von Licht u n d  L u ft haben.

§. 2.
L a g e ,  U m g e b u n g .

D a s  S c h u lh a u s  soll a u f  einem  trockenen P la tze  und  womöglich in  der M it te  des 
S c h u lsp ren g e ls  stehen. B e i  der A u sw a h l der B au ste lle  ist die N achbarschaft von S ü m p fe n  
und  ändern  stehenden G ew ässe rn , von Kirchhöfen und  D u n g s tä t te n , sowie die N äh e  ge­
räuschvoller P lä tze  und  S t r a ß e n ,  d an n  lä rm e n d e r , luftverderbender oder stauberregender 
G ew erbe, endlich jede U m gebung zu verm eiden, welche die Zwecke des U nterrich tes stören, 
die G esundheit bedrohen oder sittliches A ergern iß  geben könnte.

D e r  P la tz  m u ß  hinreichende G rö ß e  haben fü r  d as  S chulgebäude, den T u rn p la tz , und  
in  Landgem einden übera ll, wo es die V erhältn isse  möglich machen, fü r  einen S c h u lg a r te n .

M u ß  d as S c h u lh a u s  in  der N äh e  einer S t r a ß e  gebaut werden, so ist der T u rn p la tz  
oder der G a r te n  zwischen S t r a ß e  und  S c h u lh a u s  zu legen.

I n  Absicht a u f  die B e s tim m u n g  des B au p la tze s  soll nebst dem bautechnischen B efu n d e  
auch d as  G u tach ten  des B ez irksarz tes in  gesundheitspolizeilicher B eziehung eingeholt w erd en ; 
zu diesem B eh u fe  ist auch dessen In te rv e n iru n g  bei der bezüglichen V erh an d lu n g  d a u n  zu 
veranlassen, w enn es sich u m  S c h u lb a u te n  in  O r t e n  h a n d e lt, wo derselbe seinen A m ts ­
sitz hat, sonst aber ist demselben d as  die B eschreibung des B a u p la tz e s  u n d  der U m gebung 
enthaltende E rh eb u n g s- oder V erh an d lu n g sp ro to k o ll, behufs der obigen B egu tach tung  
m itzu theilen .



§• 3.

S t a v b a  s p l o h .

Postavljeno mora biti šolsko poslopje stanovitno. Pod šolskimi sobami je napraviti 
klet ravno takega obsega. Pritlično staniše mora biti nad cesto zvišano najmanj 0-8 
metrov (1 mtr. =  3 1635 dunajskim čevljem —  3 čevljem, 1 palcu in 11 5 čertam). 
Šolske izbe, ki imajo vzhod naravnost na prosto, se ne dopuščajo.

Nobena šolska izba ne sme biti s stanovališčem v neposrednji dotiki.
Ozirati se je tudi, ne bode li treba pozneje šoli kaj prizidati?
Pri pritličnih šolah se mora zidovje postaviti toliko trdno, da bo mogoče na-nj po­

staviti še jedno nadstropje.
Šola mora imeti prostore samo take, ki se porabijo za šolske namene, ali za sta­

novanje učiteljem ali šolskim slugom. Ako se ima šolsko poslopje porabiti tudi za druge 
namene, n. pr. za srenjsko gospodarstvo, tedaj se ima prava šola ločiti od drugega po­
slopja popolnoma, tako da nimata ne uhodov ne stopnjic jednih in istih.

§• 4 .
Hišna vrata in veža, ravno tako tudi hodniki in stopnjice morajo biti dosti široke 

in sicer glavni uhodi ne manj kakor 2 in stopnjice ne manj kakor 1 5  metrov.

Vsi hodniki morajo biti svetli a brez prepiha, vendar tako, da se morejo, ako je po­
treba, hitro prezračiti.

Stopnice morajo biti kamnene ali iz opeke, ki je z lesom prevlečena. Stermč naj bodo 
O 135 do 0150  metrov; nastop naj meri po O34 do O 31 metrov.

Stopnice, ki drže iz nadstropja v nadstropje, ne smejo biti v jednem tečaju in ne
smejo biti zavite. Vmes naj imajo počivališča, in naj se lomijo na dve ali tri rame.
Ker imajo stopnice prosto stran, naj se napravi trden, dosti visok in gost držaj z ro­
čaji, in vsikdar se mora držaj tako napraviti, da se otroci ne morejo po njim dričati.

Skrbeti je, da so železne strgulje ali slamnate pletenice'za osnaženje obutala pred 
uhodom v šolo, pred vsakimi notranjimi stopnjicami in pred vsakimi šolskimi vratmi.

§• 5.

Pri večjih šolskih poslopjih je skrbeti, da se pridobd dosti veliko prostori, kamor 
se shranjujejo učni pripomočki, zbirke (bukvarnica, fizikaličen kabinet i. t. n.); ravno tako 
gre skrbeti za potreben prostor, kamor se shajajo učitelji in kjer ima nadučitelj ali rav­
natelj svojo pisarnico.

Tudi je pri šolskih poslopjih sploh treba gledati na to , da se napravijo otročji 
vrtovi, ako je le mogoče.



§ . 3 .
B a n  i m  A l l g e m e i n e n .

D ie  B a u a r t  des S chu lgebäudes m u ß  eine solide sein. U n te r  den S c h u lz im m c rn  is t 
ein  K eller im  F läch en au sm aß e  derselben anzulegen. D a s  ebenerdige Geschoß m u ß  w enigstens 
0*8 M e te r  (1 M e te r  =  3  1 6 3 5  w iener F u ß  —  3  F u ß ,  1 Z o ll ,  11*5 L inien) über d as  S t r a ß e n ­
n iveau  erhöht w erden. S ch u lz im m er, die u n m itte lb a r  in s  F re ie  führen , sind unzulässig .

K ein  S c h u lz im m er da rf m it einem  W o h n ra u m e  in  u n m itte lb a re r  V erb in d u n g  stehen.
F ü r  einen in  Z u k u n f t  möglichen Z u b a u  zu r S c h u le  soll Bedacht genom m en w erden.
B e i  ebenerdigen S c h u lh ä u se rn  ist d as  M auerw erk  so stark zu m achen, daß  noch ein 

S to ck  aufgesetzt w erden kann.
D a s  S c h u lh a u s  d a rf  n u r  solche R ä u m e  e n th a lte n , welche zu Schulzwecken oder zu  

W o h n u n g e n  der Lehrer oder S ch u ld ie n e r verwendet w erden. S o l l  dasselbe G ebäude auch 
noch zu ändern  Zw ecken, z. B .  der G em ein d ev erw altu n g , benützt w erden , so m u ß  das 
eigentliche S c h u lh a u s  von dem  ändern  G ebäudetheile vollständig abgesondert sein , so daß  
sie weder E ingänge noch T re p p e n  gem ein haben.

§♦ 4 .
D ie  H a u s th ü r  und  H a u s f lu r  sollen, sowie die G än g e  u n d  T re p p e n  die hinreichende 

B re ite  h ab en , und  zw ar die H au p tg än g e  nicht u n te r  2  u n d  die T re p p e n  nicht u n te r  
1*5 M e te r .

S ä m m tlic h e  G än g e  sollen hell u n d  nicht zugig se in , aber doch nach B e d a rf  jederzeit 
rasch gelüftet w erden können.

D ie  T re p p e n  m üssen a n s  S t e i n  oder a u s  Z ie g e ln  m it  H olzverkleidung hergestellt 
w erden. D ie  S te ig u n g  soll 0*135 b is  0*150  M e te r  betragen, der zugehörige A u f tr i t t  0*34  
b is  0*31 M e te r  messen.

D ie  von einem  Stockwerke zum  än d ern  führenden T re p p e n  dürfen  nicht in  einem  
L au f angelegt u n d  nicht gew unden sein. S i e  sind m it  dazwischen liegenden R uhep lä tzen  
zu  versehen u n d  w om öglich  in  zwei oder drei A rm e  zu brechen. W o  die T rep p e  eine freie 
S e i t e  hat, is t ein  so lides, hinreichend hohes und  dichtes G e län d e r m it H a n d g riffen  a n ­
zubringen, u n d  letzterer stets so zu gestalten, daß  er von den S c h ü le rn  nicht a l s  R u tschbahn  
benützt w erden kam t.

F ü r  S ch a rre isen  oder S tro h m a tte n  u .  dgl. zu r R e in ig u n g  der Fußbekleidung is t vor 
dem  E ingänge des S ch u lh au ses , am  F u ß e  jeder in n e ren  T re p p e  u n d  vor jeder S ch u lz im m er- 
th ü r  zu sorgen.

§ . 5 .
B e i  größeren S chu lgebäuden  sind zu r U n te rb rin g u n g  der L ehrm itte l, S a m m lu n g e n  ( B i ­

bliothek, physikalisches C ab in e t it. s. f.) die nöthigen L o ca litä ten , sowie e in  zum  A u fe n t­
halte  fü r  die Lehrer bestim m tes Z im m e r  und  die K anzlei f ü r  den O b e rle h re r  oder D ire c to r  
in  dem erforderlichen A u sm a ß e  zu beschaffen.

Auch ist bei den S c h u lb a u te n  im  A llgem einen a u f die E rrich tu n g  von K indergärten  
thunlicher B edacht zu  nehm en.



§. 6 .

N a p r a v a  š o l s k i h  sob.

Pri večjih šolah naj bodo učilne sobe za mlajše otroke pri tleh, za starejše po nad­
stropjih.

Ako ima ista šola ločene razrede za dečke in deklice, tedaj se imajo ločiti šolske 
izbe za oboji spol tako, da imajo posebne uhode in veže.

§. 7.

Šolskih izeb naj bo toliko, kolikor je učiteljev pri šoli (§. 11. državne šolske postave 
dne 14. maja 1869).

§. 8 .

Šolska izba ki ima, ako le mogoče, okna obrnjena na jugo-vzhod, naj se ravna po 
številu učencev, a postavno jih ne sme biti nad 80. Vsakemu učencu je potreben pro­
stor 0 6 kvadratnih metrov. Razen tega mora imeti šolska izba potreben prostor za 
učne potrebe, za peč in kar zraven spada, za hodnike (pri klopeh). Šolske izbe morajo 
biti visoke najmanj 3 5 metrov, veče šole (posebno v mestih) 4 metre. Prostora po 
zraku pride na učenca 3 8 oziroma 4 5 kubikmetrov. Šolske izbe naj ne bodo, izvzemši 
dvorane za risanje, daljše od 12 metrov. Globokost v izbi se ravna po visokosti pri ok­
nih. Podoba manjših šolskih sob naj se približuje kolikor mogoče kvadratu, sicer naj 
pa bo z ozirom globokosti k visokosti v izbi v primorju kakor 3 : 5.

Tla (pod) v šolski izbi naj bodo ravna in gosta; tla iz trdega lesa imajo prednost 
od unih iz mehkega lesa. Podi (tla) iz mehkega lesa naj se časoma napojä z vrelim la­
nenim oljem.

§. 9.

Naredi naj se tako tramovje in naj se tako med sabo zgoščujc, da se kolikor je 
moči odvračuje prehajanje zvoka iz nadstropja v nadstropje.

Stene naj se pobarvajo enolično, svetlo, in barva naj bo višnjeva ali zelenkasto-siva 
brez strupa. Namenu primrno je, da so steno do 1 — 1 5  metra od tal z deskami (lam- 
bris) obijejo in svitlo z olnjato barvo namažejo.

Strop v šolski izbi naj bo ravan, obit in ometan in svetlo pobarvan.
Uhodna vrata naj bodo v svetlobi 0 95 metrov široka in najmanj 2 metra v svetlobi 

visoka; naj bolj prostor za nja je v steni, ki je nasproti oknom med sprednjo vrsto 
klopi in med steno, kjer je kateder (prostor za stolico).



§. 6.
S c h u l z i  m m  e r - H e r s t e l l u n g .

B e i  größeren S c h u lh ä u se rn  sind die Lehrzim m er fü r  die jü ngeren  K inder im  E rd ­
geschosse, f ü r  die ä lte ren  in  den Stockw erken herzustellen.

E n th ä lt  dieselbe Schicke gesonderte K naben- und  M ädchenklassen, so sind die S c h u l-  
zim m er f ü r  beiderlei Geschlechter durch besondere E ingänge und  H a u s f lu re n  von einander 
zu  tren n en .

§ . 7 .

D ie  A nzah l der Lehrzim m er richtet sich nach der Z a h l  der fü r  die S c h u le  erforder­
lichen Lehrkräfte (§ . 11  des Neichs-Volksschulgesetzes vom  1 4 . M a i  1 8 6 9 ).

§♦ 8.

D ie  G rö ß e  des S c h u lz im m e rs , welches, w enn m öglich, m it der F ensterseite nach 
S ü d o s te n  gerichtet sein soll, ist von der A nzah l der S c h ü le r  abhäng ig , welche jedoch ge­
setzlich die Z a h l  von 8 0  nicht überschreiten d a rf. F ü r  jeden S c h ü le r  is t ein  F läch en rau m  
von 0*6 Q u a d ra tm e te r  erforderlich. A ußerdem  m u ß  d as  S ch u lz im m er den genügenden 
F läch en rau m  fü r  die U nterrichtserfordernisse, fü r  den O f e n  stim m t Z u g eh ö r, sowie fü r  die 
G ä n g e  besitzen. D ie  H öhe der S c h u lz im n ie r  m u ß  m indestens 3*5 M e te r ,  bei größeren 
S c h u le n  (nam entlich  in  S tä d te n )  4  M e te r  betragen. D e r  G e sa m m tlu f tra u m  f ü r  einen 
S c h ü le r  w ird  a u f  3*8, beziehungsweise 4*5 K ubikm eter bestim m t. D ie  Länge der S c h u l­
zim m er soll, ausgenom m en bei den Zeichensälen, nicht m ehr a l s  1 2  M e te r  betragen. D ie  
Z im m ertie fe  is t von der Fensterhöhe abhängig. D ie  F o rm  kleinerer S c h u lz im m e r soll sich 
der quadratischen möglichst n äh ern , sonst aber bezüglich der Z im m ertie fe  zu r Z im m e rlä n g e  
im  V erh ä ltn isse  wie 3 : 5  stehen.

D e r  F u ß b o d en  m u ß  eben und  dicht sein. F u ß b ö d en  a u s  hartem  H olze sind den a u s  
weichem H olze angefertig ten  vorzuziehen. D ie  a u s  weichem H olze hergestellten F ußböden  
sind von Z e i t  zu Z e i t  m it  heißem  Leinöl zu  tränken.

§ . 9 .

D ie  C o n stru c tio n  der Gebälke u n d  die A u s fü llu n g  zwischen denselben ist so zu w ühlen, 
daß  d a s  D u rch d rin g en  des S c h a lle s  von einem  Stockwerke in  d as  andere möglichst e r­
schwert werde.

D e r  A nstrich  der W ä n d e  m u ß  einfärbig , lich t, u n d  zw ar entweder von b lau g rau e r 
oder g rün lichg rauer g iftfre ier F a rb e  sein. E s  ist zweckmäßig, die W ä n d e  a u f 1 b is  1*5 
M e te r  H öhe vom  F ußboden  h erau f m it  H olzgetüfel (L am b ris) zu verkleiden und  diese m it 
lichtem  O e lfa rb en -A n s trich  zu versehen.

D ie  Decke der S c h u lz im m er m u ß  eben hergestellt werden, s tu cca tirt und  von lichter 
F a rb e  sein.

D ie  E in g a n g s th ü re  soll 0*95 M e te r  in  ih re r lichten W e ite  u n d  m indestens 2  M e te r  
in  ih re r lichten H öhe haben , u n d  is t am  besten a n  der den F e n s te rn  gegenüberliegenden 
W a n d  zwischen der vordersten S chu lbankre ihe  und  der K athederw and anzubringen .



§. 10.

O k n a  in u m e t n a  r a z s v i t l a v a .

Šolske izbe naj dobivajo svetlobo skozi okna, ki so na eni strani podolžne stene, in 
sicer tako, da učencem svetloba prihaja od leve strani; na ostalih treh stenah naj na­
vadno ne bo oken, ako se pa vendar morajo napraviti, naj imajo vetrnice (zatvornice).

Splošna ploskev za svetlobno odprtino pri oknih v šolski izbi naj bode, ako so 
šolska poslopja popolnoma na prostem, najmanj V6 talne ploskve, ako pa svetlobo kra­
tijo sosedna poslopja i. dr., naj bode */4 talne ploskve.

Doprsni zid pri oknih naj bo tako visok, kakor klopi. Okna naj segajo, kolikor je 
moči do izbenega stropa, okna ne smejo biti zvezana (dve skupaj) niti okrožena, ampak 
morajo biti štiriogelna.

Stebri pri oknih ne smejo biti širji, kakor 1 3  metrov. Ako je zid znatno debel,
naj se zid na stebrih med okni znotraj primerno vprek naredi.

Zgornje oknice vsaj pri dveh oknih v vsaki šolski izbi naj bodo zarad prezračenja, 
ako se sicer na drugačen primeren način v prezračenje ne uravnajo, in v to ne porabijo 
tako napravljene, da se morejo premikati okoli porazno-nasprotne osi, in morajo imeti 
pripravo, da se od spodaj povoljno zapirajo in odpirajo. Okna morajo biti vrh tega tako 
napravljena, da se vsaki čas lahko in do dobrega odprö in tako zatrdijo, da odprta 
ostanejo.

Da se pri najnižih oknih ne bo skozi videlo, naj se to, kjer je potreba, zabrani, n. 
pr. da se šipe prevlečejo z cinkovo belino.

Da se izba varuje pred svetlobo, katera pada ali na ravnost ali katera odseva od
poslopij nasproti stoječih, naj se primerno napravijo zagrinjala pred okni, ki se od vrha
dol premikujejo. Zagrinjala morajo okno popolnoma zakriti in naj se napravljajo iz platna 
na pol vbeljenega.

Za umetno razsvitljavo naj se rabi plin, ako se mora dobiti, ako pa ne, pa olje ali
petrolej v lampah, ki so obešene, ali ki so ob steni, in sicer poslednje z ozirom na po­
trebno previdnost. V obeh primrljejih ima se rabiti cilinder iz stekla in pripravni senč­
niki , ki pa zgornji del sobe ne smejo preveč zatemniti, in skrbeti je, da je dosti luči in 
da je prav razdeljena.

§. 11- 

K u r j a v a .

Kuri naj se po šolskih sobah, ako ni središčine kurjave, v pripravnih pečeh, ki imajo 
plašče, ali pa v ilovnatih pečeh, ki tem enako grejejo.

Za peči je najboljši prostor pri steni, ki je glavni steni z okni nasproti.
Prostor za kurjavo v železnih pečeh se mora obložiti z opeko.



§. 10.

F e n s t e r  u n d  k ü n s t l i c h e  B e l e u c h t u n g .

D ie  S c h u lz im m e r m üssen ih r  Licht durch F e n s te r ,  welche a n  einer der Langseiten 
angebracht sind, e rhalten  u n d  zw ar so, daß  es den S c h ü le rn  von der linken S e i te  zugeht; 
a n  den übrigen  drei S e i te n  sollen in  der R eg e l keine F en ste r  angebracht w erden , u n d  
w enn  dennoch welche angebracht w erden , m üssen sie m it  F en ste rläd en  versehen werden.

D ie  G esam m tfläche der lichten F ensterö ffnungen  eines S c h u lz im m e rs  soll bei voll­
kom m en fre ier Lage desselben m indestens */6 und , w enn die H elligkeit durch Nachbargebäude 
u n d  dergleichen beschränkt ist, b is  zu ' / 4 der Fußbodenfläche betragen.

D ie  B rü stu n g sh ö h e  der F e n s te r  m u ß  gleich sein m it der H öhe der S chu lbänke. D ie  
Fensterhöhe soll möglichst nahe a n  die Zim m erdecke reichen; auch sollen die F en ste r  weder 
gekuppelt noch abgerundet, sondern viereckig sein.

D ie  F enste rp fe ile r dü rfen  nicht b reiter a ls  1 3  M e te r  sein. B e i  bedeutender M a u e r ­
dicke ist die Leibung der F en ste rp fe ile r nach in n e n  entsprechend einzuschrägen.

D ie  obern F lü g e l von m indestens zwei F e n s te rn  in  jedem S ch u lz im m er sollen, sofern 
sie nicht in  einer anderen ra tione llen  W eise  zu V entilationszw ecken ausgenützt und  ein­
gerichtet w erden, u m  horizontale —  entgegengesetzte —  Achsen drehbar u n d  m it  einer V o r ­
rich tung  versehen sein, daß d as  beliebige O esfn en  u n d  S ch ließ en  derselben von u n te n  a u s  
vorgenom m en w erden kann. D ie  F en ste r m üssen außerdem  so co n strn irt sein, daß  sie jeder­
zeit leicht und  vollständig geöffnet u n d  durch geeignete Festste llungsvorrich tungen  offengehalten 
w erden können.

D a s  D urchsehen durch die un terste  P a r t ie  der F en ste r ist d o r t , wo es erforderlich, 
in  einer geeigneten W eise , z. B .  durch A nstrich der F en ste rta fe ln  m it Z in k w eiß  zu h indern .

Z u m  Schutze gegen directes oder von gegenüberstehenden G ebäuden  reflec tirtes Licht 
sind in  geeigneter W eise  vertical bewegliche V orhänge anzubringen . D ie  V orhänge m üssen 
d as  F en ste r  vollkom m en decken u n d  sind a u s  halbgebleichter Leinw and herzustellen.

Z u r  künstlichen B eleuch tung  ist —  wo es zu beschaffen ist —  Leuchtgas zu verwenden, 
im  G cgensalle O e l  oder P e tro le u m  in  H än g e- oder W an d lam p en , und  zw ar letzteres u n te r  
B eobachtung  der nöthigen V orsichten. I n  beiden F ä lle n  haben G la sc y lin d e r  und  geeignete, 
die oberen T h e ile  des Z im m e rs  nicht zu sehr verdunkelnde S c h irm e  in  A nw endung  zu
kom m en, und  is t f ü r  eine angemessene A nzah l und  V erth e ilu n g  der F la m m e n  S o rg e  zu
trag en .

§. lL 
♦ H e i z u n g .

D ie  B eheizung  der S ch u lz im m er ist —  wo eine C en tra lheizung  nicht angelegt w ird
durch zweckmäßige M an te lö sen  oder durch analog  wirkende T honöfen  zu bewirken.

D ie  O e fe n  sind am  besten a n  der der H aup tfenste rw and  gegenüberliegenden W a n d
anzubringen .

D e r  F e u e rra u m  eiserner O e fe n  m u ß  m it  Z ieg e ln  au sg efü tte rt sein.



Ako bi se plašč pri pečeh z plaščem namesto iz zida ali žganega ila napravil iz
železnega pleha, mora pa imeti dvojno steno, ki pa mora najmanj 3 centimetre saksebi
stati.

Naprave za kurjavo morajo gledd na razhlajenje v prostoru in potrebno razgretev 
mrzlega zraka, ki pri prezračevanju prihaja, dosti prostorne biti. Zaklopuic pri pečnih
cevih ali zatvornic pri dimnikih ne sme biti nikjer.

§. 12.

P r e z r a č e n  j e.

Bazen tega, da se zrak obnovi (s prevetrenjem), kar se zgodi, ako se okna in duri
po šoli odpirajo, mora se tudi skrbeti, da se zrak neprestano spreminja.

Naprave, ki to posredujejo, morajo biti tako uravnane, da se neprenehoma dopeljuje 
od zunaj v prostore prost, t. j. čist zrak, ki je po zimi primerno sogret, in odpeljuje v 
sobi nahajoči se zrak, a to preminjevanje zraka ne sme biti navzočim nikakor neugodno 
ali celo škodljivo.

Da se zrak spremeni o takem času, ko se ne kuri, zato so okna in duri. Ker se 
pa med šolo smejo odpirati okna in duri ob enem času le z bistvenimi omejitvami, torej 
naj se napravijo oknom nasproti zadost velike odprtine ali neposrednje nad tlami, in 
tudi pod stropom, ako je to potrebno z ozirom na določbe, ki so bile dane v §. 10. za­
stran naprave vrhnih oknic pri oknih.

Da se zrak spreminja ob času, ko se kuri, mora prostor med plaščem in pečjo z 
plaščem spodaj v dotiko priti z unanjim zrakom po zadosti velikem kanalu, ter se mora 
napraviti navpičen kanal od tal nad streho segajoč (strešin kanal) v primerni prečini na 
sposobnem kraji najbolje blizu peči z plaščem — njegova odprtina mora biti dovolj ve­
lika nad tlam in tudi pod stropom.

Vse vetrnice morajo biti tako narejene, da se dajo zaklepati z zapornicami ali za-
klopnicami —  oziroma, da se dajo uredovati (regulirati).

§- 13.

Š o l s k e  klopi.*

Zastran šolskih klopi je treba paziti na to -le :
1. Tiste naj bodo primerne velikosti učencev in vsaka šola mora imeti klopi naj­

manj troje velikosti.
2. Vsaka klop naj bo tako uravnana, da bo moči lahko pisati, ko se truplo ne­

koliko naprej pripogne, in da se bode tudi v njej lahko stalo.



S o l l te  der M a n te l  eines M a n te lo fe n s  an s ta tt a u s  M auerw erk  oder gebranntem  T h o n  
a u s  Eisenblech hergestellt w erden, so m u ß  er doppelte, w enigstens 3  C en tim eter von einander 
abstehende W ä n d e  erhalten .

D ie  H eizvorrichtungen m üssen hinreichend g roße , m it  Rücksicht a u f die A bkühlung 
des R a u m e s  und  die erforderliche E rw ä rm u n g  der bei dem Luftwechsel einström cnden frischen 
L u ft bemessene Heizflächen erhalten . O fen ro h rk lap p en  oder S chornste in sperren  dürfen  in  
keinem F a lle  angebracht w erden.

§. 12.

V e n t i l a t i o n .

A u ß e r der L ufterneuerung  (D u rch lü ftu n g ), welche m itte ls t O e s fn e n s  der T h iire n  und  
F e n s te r  nach dem U nterrichte zu bewerkstelligen ist, m u ß  fü r  einen beständigen Luftwechsel 
in  jedem S c h u lz im m e r gesorgt w erden.

D ie  diesen Luftwechsel verm itte lnden  E in rich tungen  m üssen so beschaffen se in , daß 
stetig frische, d. H. reine u n d  im  W in te r  angemessen erw ärm te  L uft in  ausreichender 
M en g e  von au ß en  in  die R ä u m e  so eingeführt u n d  die in  denselben befindliche L uft so 
abgeführt werde, daß  die A nwesenden von diesem Luftwechsel in  keiner W eise  unangenehm  
b erü h rt oder g ar gefährdet w erden.

Z u r  H erb e ifü h ru n g  des Luftwechsels w ährend der J a h re sz e it, in  welcher nicht geheizt 
w ird , dienen zunächst die F en ste r und  die T h ü re n . D a  jedoch das O e ffn e n  beider in n e r­
halb  der S c h u lz e it n u r  m it wesentlichen E inschränkungen zulässig ist, so sind den F en ste rn  
gegenüber hinreichende G egenöffnungen  u n m itte lb a r  über dem F ußboden  und  —  w enn cs 
m it  Rücksicht a u f  die über die E in rich tung  der oberen F ensterflügel im  § . 1 0  enthaltenen  
B e s tim m u n g  nothw endig sein sollte —  u n te r  der Decke anzubringen .

Z u r  E rz ie lu n g  des Luftwechsels w ährend der Heizperiode m u ß  der M a n te lra u m  des 
M a n te lo fe n s  an  seinem  u n te ren  E nde  durch einen hinreichend großen K a n a l m it der A u ß en ­
lu f t  in  V erb in d u n g  gebracht w erden können , und  m u ß  ein verticaler vom F ußboden  b is  
über d as  D ach  em porgeführter K a n a l (D achkanal) von entsprechendem Q u e rsc h n itt  an  ge­
eigneter S te l le  —  am  besten in  der R a h e  des M a n te lo fe n s  — angebracht und  m it  einer 
entsprechend großen O essn n n g  sowohl über dem F ußboden  a ls  u n te r  der Decke versehen sein.

A lle V en tila tio n sö ffn u n g en  m üssen durch S ch ieber oder K lappen  verschließbar, be­
ziehungsw eise re g u lirb a r sein.

§ . 1 3 .

S c h u l b ä n k e .

H insichtlich der S chu lbänke ist zu beachten:
1 . D iese lben  m üssen der G rö ß e  der S c h ü le r  entsprechend, u n d  jede S c h u le  m u ß  m it 

B ä n k e n  von m indestens dreierlei G rö ß e n  versehen sein.
2 . J e d e  B a n k  m u ß  so eingerichtet sein, daß bequemes S ch re iben  bei sanfter B ieg u n g  

des K ö rp ers  nach vorne, sowie d as  S te h e n  in  derselben möglich ist.



Za vsakega otroka mora biti primerno naslonilo za hrbet. Mizna ploskev mora biti
primerno dalječ od oči. Klopi, ki imajo dva sedeža so bolje, mimo onih z več sedeži.

3. Sedalo mora biti na spredaj zkroženo in na zadej lahko zavkroženo. Široko naj
bo 23 do 28 centimetrov, in tako visoko, da med tem, ko je podplat popolnoma na
tleh, zgornje in spodnje stegno pri otroku nareja nekako desni kot, kar se vjema z ne­
kako visokostjo od 31 do 41 centimetrov.

4. Mizna ploša mora biti široka 38 do 45 centimetrov, in navdoli nagnjena 4 do 
5 centimetrov. Na višjem robu naj ima plitvo globino, da se notri devljejo pisalni 
klinčki i. dr.

Deska za bukve, ki se napravi pod mizno plošo sme le toliko široka biti, da
se pri- sedanji in pri sedenji kolen ne dotikuje, zato naj bo od sprednjega roba mizne 
ploše primerno nazad potisnjena.

5. Vsi robovi na vsaki šolski klopi se imajo okroževati.

6. Steklene kupice za tinto je v klop vdelati in jim zakrivalo dati.

7. Vsakemu učencu pripada od dolžine pri klopi 50 do 60 centimetrov.

8. Šolske klopi naj se tako postavijo, da vsi učenci morejo dobro gledati na uče­
nika in na tablo; učenik naj pa dobro red ohranuje in lahko priti more do posameznega 
učenca.

9. Po teh določbah se imajo tudi prenarediti klopi, katere so že sedaj, a napačno 
uravnane.

§. 14.

D r u g a  o p r a va .

V vsaki šolski izbi naj bo omara, kjer se shranjujejo učni pomočki za razred. Po
učilnih sobah za ženska rokotvorna dela naj ima, ako okolščine dopuščajo, vsaka posa­
mezna učenka svoj podstavek (pult), ali vsaj považne mize in posamezne sedeže z na­
slonilom za hrbet. Mize in sedeži naj bodo velikosti učenk natančno priležni. V vsaki 
taki šolski izbi naj bodo omare, kamor se shranujejo predložki, tvarina in dela, kolikor 
jih je ta čas.

Po dvoranah za risanje naj bodo vsikdar posamezni sedeži.

§. 15.

S t r a n i š č a .

Stranišča naj se navadno napravljajo v prizidju, ki je po pokritem hčdniku zvezano 
s šolo, ali naj se vsaj toliko pomaknejo od šolske hiše, da so popolnoma v predzidju. 
Kedar se voli prostor za nje, naj se jemlje ozir na vetrove, ki navadno vlečejo.



F ü r  jedes K ind  soll eine zweckmäßige Rücklehne vorhanden sein. D ie  Tischfläche m u ß  
sich in  der richtigen S eh w e ite  vom  A uge befinden. Zweisitzige B än k e  sind mehrsitzigen 
vorzuziehen.

3 . D a s  S itz b re tt  ist nach vorne abzurunden  und  nach rückw ärts leicht auszuschweifen. 
D asse lb e  h a t eine B re ite  von 2 3  b is  2 8  C en tim eter zu erhalten , und  ist in  einer solchen 
H öhe anzubringen , daß, w ährend die F u ß so h le  vollständig a u f dem F ußboden  aufsteht, O b e r ­
schenkel u n d  Unterschenkel des K indes nahezu einen rechten W in k e l b ild e t, w as  ungefähr 
einer H öhe von 31  b is  4 1  C en tim eter entspricht.

4 .  D ie  B re ite  der T ischp la tte  m u ß  3 8  b is  4 5  C en tim eter betragen und  hat eine 
N e ig u n g  von 4  b is  5  C en tim eter zu erhalten . A n  der höheren K an te  ist dieselbe m it einer 
schmalen V ertie fu n g  zum  H in e in leg en  der G riffe l, F ed e rn  u . dgl. zu versehen.

D a s  u n te r  der T ischp la tte  anzubringende B ücherbre tt d a rf  n u r  so b re it sein, daß  es 
weder beim  Niedersetzen, noch beim  S itz e n  m it den K nieen  in  B e rü h ru n g  kom m t, w eshalb 
es h in te r den vorderen R a n d  der T ischp la tte  entsprechend zurücktreteu m u ß .

5 . A lle  K an ten  a n  jeder S ch u lb an k  sind abzurunden .
6 . D ie  T in te n g lä se r  sind in  die B a n k  einzulassen und  m it einem  V ersch luß  zu versehen.
7 . J e d e m  S c h ü le r  sind von der B an k län g e  5 0  b is  6 0  C en tim eter zuzuweisen.
8 . D ie  S chu lbänke sind so aufzustellen, daß alle S c h ü le r  g u t au f den Lehrer und  

die T a f e l  schauen können, der Lehrer aber die D is c ip l in  gu t erhalten  u n d  leicht zu den 
einzelnen S c h ü le rn  gelangen kann.

9 . N ach dieser B es tim m u n g  sind auch schon vorhandene unzweckmäßige S chu lbänke  
abzuändern .

§ . 14 .

A n d e r e  E i n r i c h t u n g s s t ü c k e .

J e d e s  S c h u lz im m e r ist m it  einem  K asten  zu r A ufbew ahrung der K lassen-L ehrm ittel 
zu versehen. D ie  Lehrzim m er fü r  weibliche A rbeiten  sind, wo es die V erhältn isse  gestatten, 
m it  P u l te n  fü r  jede einzelne S c h ü le r in  oder doch m it horizontalen  T ischen und  E inzelsitzen 
m it Rücklehne einzurichten. T ische und  S itz e  m üssen den K örperverhältn issen der S c h ü le r in n e n  
genau angepaß t sein. Auch sollen in  jedem solchen S c h u lz im m e r K üsten zu r A ufbew ahrung  
der V o rlag en , des M a te r ia ls  u n d  der jew eiligen A rbeiten  vorhanden sein.

Zeichensüle sind ste ts m it  Einzelsitzen zu versehen.

A b o r t e .

D ie  A borte sind in  der R eg e l entweder in  einem  Z u b a u , welcher durch einen gedeckten 
G a n g  m it  dem  S ch n lh au se  in  V erb in d u n g  steht, un terzub ringen , oder doch a n s  dem H ause  
so fe rn  zu rücken, daß  sie sich in  einem  vollständigen V o rsp ru n g  befinden; bei der W a h l  
des P la tze s  ist a u f  die R ich tu n g  der herrschenden W in d e  Rücksicht zu nehm en.



Kjer se morajo stranišča napraviti v šolski hiši, naj se napravijo dvojne duri in 
naj se tako uravnajo, da se izhlapenje, manj ko mogoče, po hiši razšiija. Za učenike 
naj bodo posebna stranišča.

Tam, kjer ni odvodov za nesnago, se priporočuje, da se nesnaga zbira v sode, ki
so pripravno nastavljeni in se vsaki dan odpelja.

Ako se napravi gnojna jama, naj se zida, kolikor mogoče, daleč od hiše, z hidrav­
ličnim apnom iz dobre zidarske tvarine, in naj se pokriva s pokrovom, ki jo tesno za­
pira, in naj se s perstjo zagrne vsaj 0 3 metra na debelo.

Cevi pri straniščih naj ne bodo take, da bi vodo spuščale in zmerzcvale, in naj se 
tako vkladajo, da se stene poslopja ne bodo premakale. Priporočajo se cevi iz kame­
nine, trdo žgane od znotraj poločene ilovice ali iz vlitega železa; žlebov iz lesa se je 
ogibati, kolikor je le moči; ako se vendar iz varčnosti jemljejo, naj se od vseh strani 
namažejo z vročim smolnjakom.

Stranišča naj imajo, kjerkoli to gre, Water-Closetovo napravo, katera je stanovitna 
in prav narejena. Sedeži na straniščih (zrcala) naj imajo odprtine po starosti otrok, in naj 
se napravijo v primerni visočini od 0 3 0  do 0 4 5  metrov. V vsakem prostoru za sedež naj 
se napravi le jedno zrcalo. Široki naj bodo posamezni prostori najmanj 0 8  metra, 
dolgi pa 1 4  metra. Vmesne stene med posameznimi sedeži naj segajo do stropa, in 
od spodaj naj bodo iz opeke. Prostori za sedeže naj se zapirajo z raznimi ključi, od 
znotraj pa s kaveljnom ali s zapahom, ki se rad premikuje.

Za vsaki šolski razred, kjer so otroci jednega spola, naj se napravi najmanj po en 
zasedni prostor, za mešani razred pa, za vsak spol po jeden. Zasedni prostori za dečke 
in deklice po namešanih šolah, naj se, ako sc ne morejo napraviti stranišča tudi po prostoru 
ločena, tako postavijo, da so prihodi in odhodi do glavnih oddelkov, kolikor se da, drug 
od drugega ločeni.

Za dečke naj bo v vsakem nadstropju poseben prostor za male potrebe. Stena, 
proti kteri se ščije, naj bo gladka, in narejena iz tvarine, ki je vododrži in 1’5 metra 
visoko od tal. Cevi za scanjo naj se narejajo iz kovine ali iz trdega kamna.

Stranišča in scanišča morajo biti prezračilna, in od hodnikov naj je loči predpro- 
storje, ki naj bo dobro prezračeno. Vsi prostori po straniščih naj bodo svetli, na svetlo 
pobeljeni, ako mogoče naj imajo 2 metra visoko stene, ki so preoblečene z ostekleuimi
ilovnatimi plošami ali z tvarino tem enako.

Duri pri straniščih naj bodo belo pobarvane z brezsvinčeno mažo. Tla pri stra­
niščih pa tudi predprostorje naj bode iz trde, neprozorne snove (iz cementov ih pleš).

§. 16 -

P r e s k r b o v a n j e  z vodo.

Vsaka šola naj bo zadost preskrbljena z vodo za piti. Ako je mogoče, naj se do-



W o  die A borte im  H au se  selbst angelegt w erden m üssen, sind doppelte, selbst zufallende 
T h ü re n  u n d  solche V orrich tungen  an zu b rin g en , daß die A u sd ü n stu n g en  sich so w enig a ls  
möglich in  d as  G ebäude verbreiten können. F ü r  die Lehrer sind besondere A borte an zu b rin g en .

I n  O r te n ,  wo keine U n ra th sk an ä le  bestehen, em pfiehlt es sich, den U n ra th  in  passend 
eingerichteten T o n n e n  zu sam m eln  und  täglich w egzuführen.

W e n n  eine S en k g ru b e  angelegt w ird , m u ß  selbe so w eit a ls  möglich vom S ch u lh au se  
m it hydraulischem  K alk und  gutem  B a u m a te r ia le  gebaut und  m it einem  gu t schließenden 
Deckel versehen werden, welcher m it einer Erdschichte von m indestens 0 3  M e te r  zu bedecken ist.

D ie  A b trittrö h re n  sollen flu ß - und  frostfrei und  so angelegt w erden, daß  die W ä n d e  
des H au ses  nicht in f i l t r i r t  w erden können. R ö h re n  von S te in g u t ,  h a rtg eb ran n tem , in n e n  
g lasirtem  T honzeug  oder von G ußeisen  sind em pfehlensw ert!); Sch läuche a n s  H o lz  sind  
dagegen, wo möglich zu  verm eiden, und  w enn sie dennoch a n s  E rsparungsrücksichten in  
A nw endung kommen sollten, von allen  S e i te n  m it heißem  T h ee r anzustreichen.

D ie  A borte so llen , wo n u r  im m er th u n lich , eine dauerhafte u n d  gu t fnnc tion irende  
W atc rc lo se t-E in rich tn ttg  erhalten . D ie  Abortsitze (S p ie g e l)  sollen dem A lte r  der S c h ü le r  
angemessene O e ffn u n g e n  erhalten  und  in  einer entsprechenden H öhe von 0 3 0  b is  0*45 
M e te r  angebracht w erden. I n  jedem S itz ra u m e  ist n u r  ein  S p ie g e l anzubringen . D ie  
B re ite  der einzelnen S itz rä u m e  soll m indestens 0*8 M e te r , ih re Länge 1*4 M e te r  betragen. 
D ie  Scheidew ände zwischen den einzelnen S itz rä u m e n  sind b is  zu r Decke zu füh ren  und  
in  ih rem  u n te rn  T h e ile  a u s  Z ie g e ln  herzustellen. D ie  S itz rä u m e  sind von au ß en  je m it 
verschiedenen S ch lü sse ln , von in n e n  m it  H aken  oder lejcht beweglichen R ieg e ln  verschließbar 
zu machen.

F ü r  jede Schulklasse, in  der sich K inder einerlei Geschlechtes befinden, is t m indestens 
ein S itz ra u m , fü r  jede, gemischte Schulklasse dagegen fü r  jedes Geschlecht je ein  S i tz r a u m  
zu bauen. D ie  S itz rü m n e  f iir  K naben  und  M ädchen in  gemischten S c h u le n  s in d , w enn 
nicht räum lich  getrennte A borte angebracht w erden können, so anzulegen, daß  die Z u -  u n d  
E ingänge zu diesen H au p tab th e ilu n g en  möglichst von einander ge trenn t sind.

F ü r  die K naben  einer S c h u le  ist —  in  jeder E tage —  ein besonderer P iß r a u m  
erforderlich. D ie  W a n d , gegen welche gepißt w ird, soll vollkommen g la tt und  b is  a u f  1*5 
M e te r  über dem B o d en  a u s  einem  wasserdichten M a te r ia le  hergestellt w erden. D ie  P iß -
r in n e n  sind a u s  M e ta ll  oder hartem  S t e i n  herzustellen.

A borte u n d  P iß rä n m e  m üssen v en tilirb a r sein und  von den G ä n g e n  durch einen 
entsprechenden, g u t v en tilir ten  V o rra u m  getrenn t w erden. A lle  A b tr it ts rä u m e  sollen sehr 
hell gemacht werden, hell getünchte, w enn  möglich a u f  2  M e te r  H öhe m it g lasirten  T h o n ­
kacheln oder dergleichen verkleidete W ä n d e  erhalten .

D ie  T h ü re n  der A borte sind m it einem  bleifreien Anstriche zu versehen. D e r  F u ß ­
boden der A borte sowie deren V o rrä u m e  sollen a u s  einem  h arten , undurchsichtigen M a te r ia l  
(C e m e n t-S te in p la tte n  u . dgl.) hergestellt w erden.

§ . 1 6 .
W a s s e r v e r s o r g u n g .

J e d e s  S c h u lh a u s  soll genügend m it gu tem  T rinkw asser versehen sein. N ach M öglichkeit



tr a  studenčnica po cevih v šolo napelje. V tem slučaji naj se tudi v scanišča napelje 
tekoča voda.

Ako se ne da voda napeljati, naj se naredi pokrit vodnjak tako, da ni na ravnost
pri gnojni jami, in da se vodnjak ne bo s tem pokazil, da bi gnojnica va-nj prekapala.
Kjer je vodovod odprt, pa tudi pri vodnjakih naj bodo posode za piti, skrbeti gre za 
to, da so snažne. Kraj, kamor ima priti vodnjak, naj se naznanja na stavbinih obrisih.

Zoper ogenj naj bodo tam, kjer ni voda napeljana, postavljene napolnjene in 
pokrite kadi na primernem kraji.

§. 17.

T e l o v a d i š č e .

Vsaka šola naj ima telovadišče primerne velikosti, ki naj se da kuriti. Telovadišče 
naj bo visoko vsaj 4 metre. Tla se utegnejo v primeri s tlami v drugih prostorih pri­
merno globokeja narediti. Telovadišče naj bo pokrito z dvojnimi deskami in naj ima tolo­
vaj no orodje.

Telovadišča na prostem naj se napravijo tako, da se iz šole morejo pregledati, in
naj bodo nagnjena, da se tla po dežji hitro posuše, in po potrebi naj se s peskom po­
sujejo. Okoli njih naj se napravi , živi plot in nasade drevesa, ki senco dajejo.

V posebnih slučajih, zlasti ako so občine male in revne, lahko okrajni šolski svčt 
spregleda zidanje telovadišča in zaprtega telovajnega prostora.

§. 18.

O l e p š a n j e  š o l s k i h  p r o s t o r o v .

Kjer okoliščine dopuščajo, da se šolski prostori olepšajo, naj kaže tudi olepšava na­
men, ki ga ima izobraževalnica za mladino. Primeren napis, umne ozališave bodo kinčale 
unajnost. Za ozališavo notranjega prostora naj se izvoli, ne gledč na prave učne pripo­
močke, le to, kar otroke zanimiva, kar razumevajo, in kar jih ob enem tudi podučuje in 
odgaja. Tu sem spada vse, kar pripomore k spoznavi domovine, kar zbuja in vtrjuje lju­
bezen do cesarja in očetnjave, kar razširja duševni krog, kar požlahnuje okus. Brez ce­
sarjeve podobe ne sme biti ne jedna soba.

§. 19.

Š o l s k i  vr t .

Šolski vrt naj se po selskih občinah tako uravna, da poglavitno služi učenikom in 
učencem za poskušnje in dela pri kmetijstvu.



is t gu tes Q u e llen w asse r  m itte ls t einer R ö h re n le itu u g  dem S ch u lh au se  zuzuführen. I n  
diesem F a lle  sind auch die P iß rä u m e  m it  fließendem  W asse r zu versehen.

I s t  keine W asse rle itu n g  anzubringen , so ist ein  gedeckter B ru n n e n  so anzulegen, daß 
er nicht in  der u n m itte lb a ren  N äh e  der S e n k -  oder D ü n g e rg ru b e  sich befinde und  daß  
jede S ch äd ig u n g  des B ru n n e n s  durch I n f i l t r a t io n  beseitigt werde. B e i  jeder O e ffn u n g  
der W asse rle itu n g , sowie am  B ru n n e n  sollen T rinkgefäße  vorhanden sein, fü r  deren R e in ­
h a ltu n g  zu sorgen ist. D ie  Lage des B r u n n e n s  ist a llem al au f den B a u p lä n e n  anzngeben.

G egen  F eu ersg e fah r ist dort, wo keine W asse rle itu n g  vorhanden ist, fü r  die A ufstellung  
gefüllter, m it  D eckeln versehener W asserkufen an  passenden O r te n  zu sorgen.

§ . 1 7 .
T u r n p l a t z .

J e d e s  S c h n lh a u s  soll womöglich einen heizbaren T u r n r a u m  von der erforderlichen 
G rö ß e  besitzen. D ie  H öhe des T u rn lo c a le s  soll m indestens 4  M e te r  betragen. D e r  F u ß ­
boden desselben kann gegen den F ußboden  der anderen R ä u m e  entsprechend tiefer gelegt 
w erden. D e r  T u r n s a a l  m u ß  m it doppelten B re tte rn  gedielt sein und  is t m it  den T u r n -  
geräthen zu versehen.

D ie  T u rn p lä tz e  im  F re ie n  sind so anzn legen , daß sie vom S ch u lh au se  übersehen 
w erden können, u n d  sie sind, d am it der B o d en  nach dem R eg en  rasch abtrocknen kann, m it 
G efä lle  anzulegen u n d  nach B e d ü rfn iß  m it K ies  zu bedecken. Auch sind sie m it einer 
Hecke zu um geben u n d  an  den G ren zen  m it schattengebenden B ä u m e n  zu bepflanzen.

D e m  B ezirksschulrathe kom m t es z u , in  besonders rücksichtswürdigen F ä l l e n , in sb e­
sondere bei kleineren oder dü rftig en  G em einden  von der V erpflich tung  der E rb a u u n g  eines 
T u rn lo c a le s  und  eines geschlossenen T u rn p la tz e s  abzusehen.

§- 18 .
A u s s c h m ü c k u n g  d e r  S c h u l r ä u m e .

W o  die V erhältn isse  eine Ausschm ückung der S c h u lrä u m e  gestatten, soll der Schm uck 
der B e s tim m u n g  einer B ild u n g ss tä tte  der J u g e n d  entsprechen. E in e  passende In s c h r if t ,  
sinnige O rn a m e n te  w erden die A ußenseite  zieren. Z u m  Schm uck des I n n e r n  ist, abgesehen 
von eigentlichen L ehrm itte ln , n u r  d as  zu w äh len , w as  K in d ern  besonders in teressan t und  
verständlich ist, zugleich aber auch unterrichtenden und  erziehenden Zwecken dienen kann. 
D a h in  gehört alles, w a s  die K e n n tn iß  der H e im a t zn v erm itte ln , die Liebe fü r  K aiser und  
V a te r la n d  zu wecken und  zu k räftigen , den geistigen G esichtskreis zu e rw e ite rn , den G e -  
schmack zu veredeln geeignet ist. E in  B i ld  des K aisers  soll in  keinem Lehrzim m er fehlen.

§ . 1 9 .
S c h u l g a r t e n .

D e r  S c h u lg a r te n  in  Landgem einden ist so einzurichten , daß er hauptsächlich dem 
Zwecke landw irthschaftlicher V ersuche u n d  A rbeiten  durch die Lehrer und  S ch u lju g en d  diene.



§• 20 .

K a k o  se š o l s k a  p o s l o p j a  i z p e l j u j e j o ?

Ako se je spoznala potreba nove šole, naj skliče na mestu in kraju okrajni šolski 
svdt (§. 23.) št. 3 postavo o šolskem nadzorstvu dno 25. svečana 1870 št. 11 dež.
zak., komisijo v obravnavo, da se napravi stavbeni čertež, in določi prostor. K tej ko­
misiji se jemlje strokovnjak v pedagogiki, v tehniki in če gre (§. 2.) tudi strokovnjak v 
zdravilstvu, in h komisiji naj se vabi pomnoženi krajni šolski svet (§. 34. dež. postave 
dne 29. aprila 1873 št. 21); ako pa velja §. 35., tedaj pa srenjski odbor.

Podlaga tej obravnavi naj bode izkaz všolanih vasi, njihovih delov, posameznih hiš 
i. t. d. in otrok, ki so tam po petletnem poprečnem računu za šolo godni (§. 1. dež.
zak. dne 29. aprila 1873 št. 21), potem izpisek direktnih davkov s priklado jodue
tretine direktnih davkov, katere od raj tuje na leto všolana občina; ko komisija provdarja 
in se posvetuje o stavbinem črtežu, naj ima pred očmi število otrok, ki imajo v šolo 
hoditi, potem določbe §. 11. drž. postave 14. maja 1869, za tem pa §. 33. deželne 
postave od 29. aprila 1873 št. 22 , in dotične zapovedi pričujočega ukaza, potem naj ta 
komisija pregleda kraj, ki se ima poprej pozvediti, in v komisijskem protokolu naj se razim 
stavbnega črteža tudi na tanko razloži lega, kakovost in mera, potem pa mnenje stro­
kovnjakov, koliko jenamreč stavbni kraj sposoben za šolsko zidanje; temu se pripne tudi 
obris o legi, na katerem naj se izrazi tudi bližnja okolica stavbnega kraja.

Ako stavbni kraj, ki je bil za sposobni spoznan, ni lastnina šolske občine, treba je, 
da se zasliši ob enem tudi posestnik o pogojih, po katerih on hoče šolski občini odstopit1 
neobdačcni stavbni prostor (svet); zato je pa treba skrbeti, da se dobi tabularni izpisek 
in katastralna pola o svetu (parceli), ki se ima odstopiti, oziroma o zemljišču, kamor 
spada.

Ako pa posestnik noče tega odstopiti, ali če stavi pogoje, kateri po previdnosti 
komisije presegajo primerno odškodovanje, in kterih pogojev šolska občina sprejeti ne 
moro, tedaj je gledati, da se pridobi pripraven kraj za stavbo v takem kraji, kjer se 
ima, oziraje se na določbe §. 1. dež. postave dne 29. aprila 1. 1873, št. 21 , in §. 2. 
pričujočega ukaza, šola postaviti, in ko se najde sposoben stavbeni kraj, treba je, se po­
goditi s posestniki, da odstopijo za šolo stavbni kraj.

Spoznavši sposobnost stavbnega kraja (kamor se ima postaviti šola) in pridobivši ta pro­
stor skrbi na podlagi določenega stavbnega programa okrajni šolski svdt zastran šolsko zida- 
rije, zunaj glavnega mesta v deželi, da dotični stavbno-tehnični uradnik c. kr. okrajnega 
poglavarstva, oziroma na šolske zidarije v glavnem mestu, pa da mestni magistrat izdela 
stavbne črteže in stroškini prevdarck.

Ako pa ni mogoče pripravnega kraja za šolskb zidanje dobiti drugače, da se posiluo



§. 20.

A u s f ü h r u n g  d e r  S c h u l b a u t e n .

I s t  der  N e u b a u  einer Volksschule a ls  nothw endig e rk an n t, ha t der B ezirksschnlrath  
(§ . 2 3 ) Z .  3  des Schnlaufsichtsgesetzes vom 2 5 . F e b ru a r  1 8 7 0 , N r .  11 L .- G .- B l . ,  zu­
nächst wegen F estste llung  des B a u p ro g ra m m e s  und  B estim m u n g  des B a u g ru n d e s  eine 
com m issionelle V erh an d lu n g , welcher ein  pädagogischer, ein  technischer und  thunlichst (§ . 2 ) 
auch ein ärztlicher F ach m an n  beizuziehen ist, an  O r t  und  S te l le  anzuordnen und  zu der­
selben den verstärkten O r ts sc h u lra th  (§. 3 4  L .-G . vom 2 9 . A p r il  1 8 7 3 ,  N r .  2 1 ), im  
F a lle  des § . 3 5  aber die G em eindevertre tung  vorzuladen.

D e r  V e rh an d lu n g  ist der A u sw e is  der eingeschnlten O rtsch a ften , O rtschaftsthe ile , 
W e ile r  re. und  der daselbst befindlichen schulpflichtigen K inder nach einem  fün fjäh rig en  
D urchschnitte  (§ . 1 L .-G . vom 2 9 . A p r il  1 8 7 3 , N r .  21 ), d an n  über die Iah re ssch u ld ig - 
keit des S ch u lsp ren g e ls  a n  directen  S te u e r n  sam m t dem  D ritte lzuschlage zum  G ru n d e  zu 
legen, bei der E rö rte ru n g  und  B e ra th u n g  über das B a u p ro g ra m m  die A nzah l der schul­
pflichtigen K in d e r, die B es tim m u n g  des § . 11 des Reichsgesetzes vom 14 . M a i  1 8 6 9 , 
d an n  des § . 3 3  des Landesgesetzes vom 2 9 . A p r il  1 8 7 3 ,  N r .  2 2 ,  u n d  die bezüglichen
A nord n u n g en  der gegenw ärtigen V orschrift sich gegenw ärtig zu halten , und  ist sodann zur
com m issionellen E rhebung  des vorher auszu m itte ln d en  B a u g ru n d e s  zu schreiten, wobei nebst 
dem B a u p ro g ra m m e  die Lage, Beschaffenheit und  d as  F lächenm aß , d an n  der fachmännische 
B e fu n d  über die E ig n u n g  des B a u g ru n d e s  fü r  den S c h u lb a u  im  Com m issionsprotokolle 
genau darzustellcn ist, welchem zugleich eilt S i tu a t io n s p la n  beizuheften ist, w o rin  auch die
nächste U m gebung des B au p la tze s  zum  A usdruck zu gelangen hat.

G eh ö rt der fü r  geeignet befundene B a u g ru n d  nicht der S chu lgem einde a n ,  is t wo 
thnnlich  gleichzeitig auch dessen B esitzer über die B ed in g u n g en  der lastenfreien  A b tre tung  
des B a u g ru n d e s  an  die Schu lgem einde einzuvernehm en, in  welcher B eziehung  der T a b u la r -  
ep tract und  der K atastralbesitzbogcu über die abzutretende P a rze lle , beziehungsw eise der 
R e a li tä t ,  zu welcher dieselbe gehört, einzuholen.

J r u  F a lle , daß der Besitzer in  diese A b tre tu n g  nicht w illig t oder B ed ingungen  stellt, 
welche nach dem C om m issionsbefunde eine angemessene S c h a d lo sh a ltu n g  überschreiten, in  
welche daher die S chu lgem einde nicht entgehen zu können erklärt, ist die E rhebung  wegen 
E rw erb u n g  eines geeigneten B a u g ru n d e s  in  der G eg en d , wo m it Rücksicht au f die B e ­
stim m ung  des § . 1 des Landesgesetzes vom 2 9 . A p r il  1 8 7 3 , N r .  2 1 , und  § . 2  der gegen­
w ärtigen  V orschrift die S c h u le  gebaut w erden soll, au f die üb rigen  Liegenschaften dieser 
G egend zu erstrecken, und  bei E ru iru n g  anderw eitiger geeigneter B a u g rü n d e  m it den be­
treffenden B esitzern  wegen der A b tre tung  fü r  die S c h u le  das E invernehm en  zu pflegen.

B e i  anstandslosem  B efu n d e  über E ig n u n g  u n d  E rw erb u n g  des B a u g ru n d e s  v eran laß t 
zugleich a u f  G ru n d la g e  des festgestellteu B a u p ro g ra m m e s  der B ezirksschnlrath  bezüglich 
der S c h u lb a u te n  au ß er der L andeshauptstad t durch den betreffenden bautechnischen B eam ten  
der k. k. B ezirkshauptm annschaft, bezüglich der S c h u lb a u te n  in  der L andeshauptstad t aber 
durch den S ta d tn ta g is tr a t  die A u sfe rtig u n g  der B a u p lä n e  und  Kostenüberschläge.

I m  F a lle , daß die E rw erb u n g  eines geeigneten B a u g ru n d e s  fü r  den S c h u lb a u  n u r



odkupi (razlastuje), naj se poprej c. kr. okrajni šolski svčt z ozirom na določbe o oblast­
nosti (kompetenci) §§. 54. in 56. državnega ministerskega ukaza dne 8. decembra 1860 
(št. ‘268 drž. zak.) obrne na dotično c. kr. okrajno poglavarstvo, da vpelje ravnanje za raz­
lastitev, in naj po izidu razlastivne obravnave naravna, kar je potrebno zastran stavbnega 
kraja in izdelovanja stavbnega in stroškinega izdelka (operata).

Ko se določi stavbni program in zagotovi stavbni kraj in ko se izdela stavbni in stro- 
škini operat, naj okrajni šolski svet po komisiji obravnuje, da se izpelje tudi stavbni ope-
rat in se nadaljuje, kar je v ta namen treba naravnati s pomnoženim krajnim šolskim
svetom, oziroma s srenjskim zastopništvom. Tukaj se je treba posvetovati o stavbnem 
črtežu in o stroškiuem prevdarku s cenikom vred, posvetovati se je dalje, kako se bode 
zagotovila stavbna zaloga, kako se bo uplačevalo ali delo opravljalo, in kako zidanje iz­
peljalo (bode li to v lastnem gospodarstvu, ali se bo na manjšljivo dražbo dalo), kako 
se bo pri zidanji nadzorovalo; in če je le mogoče naj so vse to določi po dogovoru. 
Krajna šolska oblast (§. 23. dež. post. 25. februarja 1. 1870 št. 11) obravnavo razreši, 
in razsodi, ako se je kaj ugovarjalo; pritožba Fo višje oblasti je odprta.

Ko se reši obravnava, je treba prod očmi imeti, da stavbno-tehnične določbe, ki so 
v pričujočem ukazu, vzlasti kar so tiče kurjave in prezračevanja, nikakor ne zadržujejo 
stalni napredek v tem stroku, toraj se tudi ne izklučujejo druge namenu ugodne napravo,
vendar se morajo v stavbnih črtežih v pregled devati.

Ako se za zidanje prosi podpore iz deželnega ali državnega denarja, treba je, predno 
se obravnava razreši, da se tista pošlje s primernim nasvetom deželnemu šolskemu svetu; 
potem deželni šolski svčt popraša stavbni odsek za mnenje o stavbno-tehuičnem oziru ter 
se dogovori najprej z deželnim odborom o podpori iz deželnih pomočkov; on sam razsoja 
z ozirom na vspeh in glede na ubožnost šolske občine in njeno vrednosti, da se podpira, 
glede na velikost nepokritih stavbnih stroškov, in na drugi strani pa z ozirom na mero- 
davno denarstveno postavo v §. 40. lit. b, v kateri je z najvišjim odlokom od 14. sep­
tembra 1852 razglašeno z ministerskim ukazom od 19. januarja 1853 (št. 10 drž. zak.) 
naprej pisano ravnanje o kompetenci zarad tega, koliko podpore se daje iz državnega 
premoženja glede na §. 36. postave o deželnem šolskem nadzorstvu od 25. februarja 1870 
(št. 11 dež. zak.). Ako se pa več tir j a in je tako zahtevanje opravičeno, pa pošilja vsa 
pisma ministerstvu za uk in bogočastje s primernim nasvetom v višjo razsodbo, kar se 
ima tudi takrat zgoditi, ako si ministerstvo pridrži, da hoče samo razpolagati z denarji, 
ki so za to v denarstveni postavi privoljeni.

Kako se ima stavba izpeljati, kako plačati stroške, kako iztirjati denar ali dajanje v 
blagu i. t. d., za to so merodajavne določbe komisijske obravnave, ki je postavno moč zadobila. 
Vsled najvišjega nadzorstva, ki pristoji okrajnemu šolskemu svetu vsled §. 23. ime-



im  W ege der E x p ro p ria tio n  bewirkt w erden kann, ha t sich jedoch zuvor der k. t  B ez irk s- 
schulrath tu t H inblicke au f die C om petenzbestim m ungen der § § . 5 4  tm b 5 6  der S t a a t s -  
m in is te ria lv ero rd n u u g  vom  8 . D ezentber 1 8 6 0  ( N r .  2 6 8  R . - G . - B l . )  a n  die betreffende 
t  k. B ez irkshaup tm annschaft u m  die E in le itu n g  des E x p ro p ria tio n sv erfah ren s zu verwenden 
u n d  nach deut R e su lta te  der E x p ro p ria tio n sv e rh an d lu n g  in  B eztlg  au f B a u g ru n d  und  die 
A u sfe rtig u n g  des B a u -  und  K ostenoperates d as  E rforderliche zu veranlassen.

N ach F estste llung  des B a u p ro g ra m m e s  und  S ich erste llu n g  des B a u g ru n d e s  und  nach 
E n tfe rtig n n g  des B a u -  und  K ostenoperates ist vom  B ezirksschulrathe die com m issionelle 
V erh an d lm tg  in 'A b s ic h t a u f  die A u s fü h ru n g  des B a u o p e ra tc s  u n d  der zu diesem B ehufe  
festzustellenden M a ß n a h n te n  m it  deut verstärkten O r ts s c h u lra th e , beziehungsweise m it der 
G em eindevertre tung  fortzusetzen, wobei der B a u p la n  und  der Kosteuvoranschlag n ti t  dem  
Preisverzeichnisse, die S ich erste llu n g  des B au fo n d es , die A r t  der E in zah lu n g  oder Leistung, 
die M o d a litä t  der B a u a u s fü h ru n g  (ob und  inw ieferne näm lich iit eigener R e g ie , oder im  
W ege einer M in u en d o -L ic ita tio n ) die A nordnungen  über B au au fsich t rc. zu berathen, und  
w enn möglich durch E in v erstän d n iß  festzustellen sind. D ie  E rled ig u n g  der V erh an d lu n g , 
sowie die Entscheidung über die vorgekommenen E insprachen steht der Bezirksschulbehörde 
(§ . 2 3  L .-G . vom  2 5 . F e b ru a r  >1870, N r .  11) u n te r  F re ila ssu n g  des gesetzlichen J n -  
stanzenzuges zu.

B e i  der E rled ig u n g  der V e rh an d lu n g  ist sich gegenw ärtig zu halten , daß durch die in  
gegenw ärtiger V orschrift en thaltenen  re in  bautechnischen B estim m u n g en , nam entlich  betreffs 
der H eizung  u n d  der V e n tila tio n  der stete F o rtsch ritt in  diesem Fache keineswegs gehindert 
w erden soll, daher auch andere zweckmäßige V orrich tu n g en  nicht ausgeschlossen s in d , n u r  
m üssen letztere in  den B a u p lä n e n  ersichtlich gemacht w erden.

I n  F ä lle n , wo ztt dem B a u e  eine U nterstü tzung a n s  Landes- oder S ta a t s m i t te ln  an - 
gesprochen w ird , ist vor der w eitern  E rled ig u n g  die V erh an d lu n g  a n  den Landesschulrath 
m it deut geeigneten A n trag e  z t t ' le i te n , welcher nach eiugeholtem  batttechttischett G utach ten  
des B a u d e p a rte m en ts  zunächst über die a u s  L an d esm itte ln  zu. bewilligende A u sh ilfe  das 
E invernehm en  m it dem  Lattdesattsschttsse pflegt, und  nach dem d iesfälligen  E rfo lge und  m it 
Rücksicht au f den G ra d  der D ü rftig k e it und  U uterstü tzungsw ürdigkeit der S chulgem einde 
einer- und  die G rö ß e  der ungedeckten B attkosten anderseits nach M aß g ab e  der bezüglichen 
Bedeckung tu t Finanzgesctze innerhalb  des im  § . 4 0  lit .  1) der m it  Allerhöchster E n t ­
schließung vom 1 4 . S e p te m b e r 1 8 5 2 , eröffnet m it M in is te ria lv e ro rd n u n g  vom 1 9 . J ä n n e r  
1 8 5 3  (N r .  1 0  R . - G . - B l . ) ,  genehm igten Com petenzvorschrift n o rm ir te n  A u sm a ß e s  über 
die G e w äh ru n g  einer U nterstü tzung  a u s  S ta a ts tn i t t e ln  n ti t  H inblick a u f  den § . 3 6  des 
Schulaufsichtsgesetzes vont 2 5 . F e b ru a r  1 8 7 0  ( N r .  11  L .-G .-B .)  selbst entscheidet, bei 
a llfä llig  höherem u n d  begründet anerkanntem  Ansprüche aber den A ct a tt den M in is te r  
fü r  C u l tu s  u n d  U n terrich t m it  dem geeigneten A n trag e  zu r höheren Entscheidung vorlegt, 
w a s  auch d an n  zu geschehen hat, w enn  das M in is te r iu m  sich die V erfü g u n g  über h ierauf 
bezügliche im  Finanzgesetze bew illigte M it te l  vorbehiclte.

F ü r  die A r t  und  W eise  der B a llfü h ru n g , fü r  die B estre itu n g  des K ostenaufw andes, 
fü r  die A n fo rderung  der G eldbeträge oder N a tu ra lle is tu n g e n  u . s. w ., sind die B estim m u n g en  
der rechtskräftig erledigten com m issioitellen V erh an d lu n g  m aßgebend. K ra f t der dem B ezirks-



novane šolske nadzorne postave pri šolskih stavbah, ima on na to gledati, da se šolske 
stavbe izpeljejo po odobrenem stavbnem čertežu dobro in stanovitno, da je predpisana 
oprava taka in tolika, kakor jo v prevdarku naprej pisano, in da se to preskrbi o pravem 
času, in da se konečno po predpisu odobri (kolavdira).

Ravno tako je treba ravnati, kedar se šola prezida ali razširi.

Poklicani so tehnični organi političnih oblasti, da prevdarjajo stavbine prostore, kar 
se tiče stavbine tehnike, da izdelujejo obrise v legi kraja in za stavbe, da narejajo tro- 
škineprevdarke za šolska zidanja in šolsko opravo, izvzemši deželno glavno mesto, da 
nadčuvajo, ako je potreba, šolsko zidanje v stavbno-tehničnem oziru, in da konečno izdelo­
vanje odobro.

Kedar se stavijo meščanske šole, tekö obravnave s srenjskim (občinskem) zastopom, 
ako nastopi §. 35. deželne postave dne 29. aprila 1873 štev. 21 in člen VII, deželne 
postave dne 19. decembra 1874 štev. 37., sicer pa s pomnoženim okrajnim šolskim 
svetom (§. 23. postavo v šolskem nadzorstvu stikoma s §. 33. alinea 3., §. 34. dež. post. 
29. aprila 1873 štev. 21 in člen IX dež. post. dne 19. decembra 1874 štev. 37); 
kar se pa tiče kraja, ki se ima izvoliti, in stavbnega črteža, ki se ima izdelati, potem 
troskov, ki se imajo zagotoviti, kako se ima stavba izpeljati, nadzorstva pri zidanji in 
konečnega odobrenja, veljajo pravila, ki so zgoraj dana zastran izpeljevanja šolskih stavb. 
Kadar pa gre posvetovati se o stavbnem programu, kajti to so mora zgoditi prej ko 
se drugo začne uradno obravnavati, treba je po verjetnosti pozvediti in v podlago postaviti 
pri določenji stavbnega programa število otrok za novo meščansko šolo, oziraje se na to, 
koliko otrok hodi sedaj v ljudsko šolo v tem kraji, kjer ima biti meščanska šola, in v 
bližnjih, od koder bodo otroci lahko hodili v meščansko šolo, potlej oziraje se na število 
učencev treh višjih starostnih stopinj iz drugih šolskih krajev v tem okraji; isto tako se 
imajo tudi prevdarjati, kakšne so razmere med prebivalstvom v tem kraji, kar se tiče kme­
tijstva, obrtnosti in sicer.

Vse šole (šolske hiše) se imajo zavarovati zoper ogenj in, ako mogoče naj se pre­
skrbi za nje tudi dobro napravljen strelovod.

Dovolitev v stavbine nasnutke za učitelišča in ž njimi združene vadnice si pridržuje 
ministerstvo za uk in bogočastje.

§. 21 .

T o p l i n a  v šol i .

V vsaki šolski izbi naj se obesi termometer 1 2  do 1 5  metrov visoko nad tlami, 
in sicer na takem kraji v izbi, kjer je njena srednja toplina.



schulrathe tu  G em äß h e it des § . 2 3  des c itir ten  Schulaufsichtsgesetzes zukom m eudeu O b e r ­
aufsicht über «Schulbauten h a t derselbe d a ra u f zu h a tten , daß die S c h u lb a u te n  nach dem 
genehm igten B a u p la u e  solid und  dauerhaft zu r A u sfü h ru n g  gelangen , daß  die vorgefchrie- 
beueu E inrichtungsstücke tu  der vorauschlagsm äßigen Q u a l i t ä t  und  Q u a n t i t ä t  zeitgcrecht 
beigestellt w erden und  die vorschriftsm äßige C o llau d iru n g  zu veranlassen.

D erse lbe  B o rg a u g  ist bei U m - und  E rw e ite ru n g sb au ten  bestehender S c h u lh ä u se r zu 
beobachten.

Z u r  bautechuischeu E rhebung  der B au g riiu d e , zu r E u tfe rtig u u g  der S i tu a t io u s -  und  
B a u p lä n e  und  Kosteuüberschläge fü r  S c h u lb a u te n  und  S ch u le in rich tu u g  au ß er dem Bereiche 
der L andeshaup tstad t, zu r etwa erforderlichen bautechuischeu Ueberwachuug des S c h u lb a u e s  
un d  V o rn ah m e  der C o llau d iru u g eu  find  die technischen O rg a n e  der politischen B ehörden  
berufen .

F ü r  den V o rg a n g  bei E rb a u u n g  von B ü rg e rsch u len , w orüber im  F a lle  des § . 3 5  
des L .-G . vom  2 9 . A p r i l  1 8 7 3 , N r .  2 1  und  A r t .  V II  des Laudesgesetzes vom 1 9 . D e ­
zember 1 8 7 4 , N r .  3 7 , m it  der G em ein d ev ertre tu n g , tu  den übrigen  F ä lle n  aber im  ver­
stärkten B ezirksschnlrathe (§ . 2 3  des Schulaufsichtsgesetzes itt V erb in d u n g  m it § . 3 3 , A lin ea  
3 , § . 3 4  L .-G . vom 2 9 . A p r il  1 8 7 3 , N r .  2 1  und  A r t .  I X  des L .-G . vom 1 9 . D ezem ­
ber 1 8 7 4 , N r .  3 7 ) die V e rh an d lu n g  einzuleiten und  zu Pflegen is t ,  ist rücksichtlich der 
E rhebung  und  A u sw a h l des B a u g r u n d e s , der A u sfe rtig u n g  des B a u -  und  K osteuoperates, 
S ich e rste llu u g  des B a u a u fw a n d e s , der A r t  der B a ttfü h ru n g , B au an fsich t und  C o llau d iru n g  
die oben rücksichtlich der S c h u lb a u te n  gegebene A n le itu n g  zu r R ic h tu u r  zu nehm en, — bei 
B e ra th u n g  des B a u p ro g ra m m e s , welche den übrigen  A m tsh an d lu n g en  vorauzugeheu hat, 
aber die B esuchsziffer der S c h ü le r  fü r  die zu errichtende B ürgerschu le  m it Rücksicht au f 
die A nzah l der die V olksschulen im  O r t e , wo die B ürgerschu le  zu bestehen haben w ird , 
und  tu  den zunächst um liegenden O rtsch aften  besuchenden S c h ü le r ,  von wo a n s  die B ü r ­
gerschule besucht w erden kann, d an n  m it  Rücksicht ans die S ch ü le rzah l der drei höheren 
A lte rss tu fen  vott den übrigen  S c h u la r te n  des B ez irk es , sowie m it E rw äg u n g  der lan d ­
w irtsch aftlich en , gewerblichen und  sonstigen V erhältn isse  der B evölkerung nach einem  W a h r ­
scheinlichkeitsmaßstabe zu e rm itte ln  u n d  der F estste llung  des B a n p ro g ra m m e s  zum  G ru n d e  
zu legen.

A lle  S c h u lh ä u se r sind gegen F eu ersg e fah r zu assecurireu und  wo möglich auch m it 
einem  gu t co n strn irten  B litzab le ite r zu versehen.

D ie  G enehm igung  der B au p ro jec te  fü r  die zu L ehrerb ildungsansta lten  gehörigen 
U ebungsschuleu bleibt dem  M in is te r iu m  fü r  C u ltn s  und  U nterrich t Vorbehalten.

T e m p e r a t u r  d e r  S c h u l l o c a l e .

I n  jedem  S c h u lz im m er ist ein T herm om eter 1*2 b is  1*5 M e te r  über dem B oden  
aufzuhüttgeit und  zw ar an  einer S te l le ,  deren T e m p e ra tu r  a ls  die m ittle re  des Z im m e rs  
anzunehm eit ist.



Toplina ne sme med šolo višja biti od 14— 15° R.

Ako je toplina niža od 13 stopinj, mora se zakuriti brez ozira na letni čas.

Učitelj mora takoj skrbeti, da se pomaga, ako se učenci pritožijo, da je prehud mraz 
ali prehuda vročina. Za toplino v šolski izbi ni nikdar merodajaven občutijej učitelja.

§. 22 .

P r e z r a č e n j e  š o l s k i h  izb.

Učitelj mora posebno gledati na to, da se priprave za prezračenje prav rabijo. (§. 12.)

Okna in vrata se imajo iz tega namena in sicer tudi po zimi med urami (§. 23. 
šol. in učnega reda) in tudi po šoli odpirati.

§. 23.

S n a ž e n  j e šole.

Šolske izbe, stopnjice in hodniki naj se navadno vsak dan skrbno osnažijo nesnago 
in prahu in se morajo vsako leto ■ naj manj štirikrat, ako je potreba in mogoče, tudi več­
krat dobro pomiti.

V glavnih počitnicah naj se pa vsa šolska hiša bolj zdat.no osnaži, stene pobelijo
i. t. d., in to delo se ima zgoditi tako za časa in tako pospeševati, da je že vse suho,
prodno se nauk začne.

Nekoliko časa potlej, ko se je šola pometla, naj se šolske klopi obrišejo, okna, peči, 
omare, table razprašd.

Okna naj bodo zmiraj snažna. Ako so šipe na oknih rosne, naj se obrišejo; isto 
tako tudi poličice (simzi) pri oknih, kcdar se zmrznjene šipe na oknih otajajo.

Mokra in umazana oblačila, dežniki i. dr. naj se odlože, ako je mogoče, zunaj šolske
izbe.

Da učenci obutev, p redno v šolo stopijo, dovolj osnažijo in da se navadijo na rabo 
tega, kar so je v ta namen pripravilo, nad tem mora učenik skrbno čuvati. (§. 4.)

Nikjer v šoli ne smo biti brez umivalnice in brez brišače za roke.
Prav posebno je na to paziti, da so stranišča snažna. Sedalne deske se morajo

osnažiti vsak dan, tla najmanj enkrat v tednu pomiti. Stranišča naj se o pravem času
spraznijo, redno prezračujejo in včasih prezračijo.



D ie  T e m p e ra tu r  soll w ährend der ganzen S c h u lz e it der R eg e l nach 14 — 1 5 9 R .  
nicht übersteigen.

B e i  einer T e m p e ra tu r  im  S c h u lz im m e r u n te r  1 3 ° R .  m u ß  ohne Rücksicht a u f  die 
J a h re s z e it  geheizt w erden.

D e r  Lehrer m u ß  sofort fü r  A bhilfe so rgen , w enn  die S c h ü le r  über zu starke H itze 
oder K ä lte  sich beklagen. D ie  snbjectiven E m p fin d u n g en  des L ehrers dürfen  n ie m a ls  m a ß ­
gebend fü r  die T e m p e ra tu r  des S c h n lz im m e rs  sein.

§. 22.

L ü f t e n  d e r  S c h u l l o c a l e .

A u f  den richtigen G ebrauch der B e n ü la tio n se in ric h tu n g e n  (§ . 12) ha t der Lehrer sein 
besonderes A ugenm erk zu richten.

D ie  L üftu n g  m itte ls t O e ffn e n s  der F en ste r u n d  T h ü re n  m u ß , u n d  zw ar auch im  
W in te r ,  sowohl in  den Zw ischenpausen (§ . 2 3  der S c h u l-  u n d  U n terrich tso rdnnng), a ls  
auch nach dem S c h lu ffe  der S c h u ls tu n d e n  vorgenom m en werden.

§ . 2 3 .

R e i n h a l t u n g  d e r  S c h u l l o c a l e .

S ch u lz im m er, T re p p e n  und  G ä n g e  sollen in  der R eg e l täglich vom  S chm utz  und  
S t a u b  sorgfältig  g ere in ig t, u n d  w ährend des S c h u l ja h r s  w enigstens v ie rm a l, nach B e ­
d ü rfn is , und  wo im m er möglich auch ö fters und  gründlich aufgewaschen w erden.

D urchgreifendere  R e in ig u n g e n  des ganzen S ch u lh au ses , Anstreichen der W ä n d e  u . dgl. 
sind in  den H a u p tfe r ie n  so zeitig vorzunehm en und  so rasch zu fördern , daß alles vor dem 

.W ied erb eg in n e  des U n terrich ts  gehörig trocknen kann.
D ie  S chu lbänke  sind einige Z e i t  nach dem A uskehren des S c h n lz im m e rs  abzuwischen, 

W ä n d e , O e fe n , K ästen , T a fe ln  abzustauben.
D ie  F en ste r  sind stets re in  zu erhalten . SR it W asse r angelaufene Fensterscheiben sind 

fleiß ig  abzuwischen, ebenso die G esim se beim  A u fth au en  der gefrorenen Fensterscheiben.
N asse und  schmutzige Kleidungsstücke, Regenschirm e und  dergleichen sollen, wo möglich, 

außerha lb  des S c h n lz im m e rs  abgelegt w erden können.
D a ß  die S c h ille r  vor dem E in t r i t t  in s  S c h u lz im m er die F ußbekleidung gehörig re i­

n igen  u n d  an  den G ebrauch der hiezu vorhandenen E in rich tu n g  (§ . 4 )  sich gewöhnen, hat 
der Lehrer sorg fä ltig  zu überwachen.

E in  Waschbecken nebst H andtuch  zum  R e in ig e n  der H än d e  soll in  keiner S c h u le  fehlen.
A u f  die R e in h a ltu n g  der A borte ist ganz besonders zu achten. D ie  S itz b re tte r  sollen 

täglich gereinigt, der B o d en  m indestens e in m al in  der W oche ausgewaschen werden. D ie  
A borte sind rechtzeitig zu leeren, regelm äßig  zu lü fte n  u n d  zeitw eilig zu desinficiren .



§. 2 4 .
S v i t l o b a  v šol i .

Poleg možganov potrebuje oko učenčevo, da se med naukom skrbno varuje, učenik 
naj tedaj pazi na vse, kar je koristno v dosego tega namena.

Da se oči varujejo bliščeče solnčne svitlobe, naj učenik zagrinjala pri oknu prav 
rabi (§. 10.) in posebno naj skrbi za to, da svitloba ne bode padala od dveh nasprotnih 
strani v šolsko izbo, in da se svitloba, ki pada od spredaj, ali popolnoma vrne ali po 
potrebi oslabi.

Tudi med naukom naj učenik ne obeša šolskih in stenskih tabel i. dr. med dva jako
razsvitljena okna, tega naj se skrbno varuje.

Ob mraku naj se ne prednašajo stvari, ki oči natezujejo.

Razpostavljanje otrok po njihovem napredku ni dovoljeno po ljudskih in meščanskih 
šolah.

Kratkovidnim otrokom naj so vselej odkazuje sposoben kraj.

§. 2 5 .

K a k o  i m a j o  b i t i  u č i l a  in s am o uč i l  a?

Zastrau stenskih pisalnih tabel je treba na to gledati, da so popolnoma gladke, 
dobro črne, in da so medle barve, da se oko varuje. Ako so lesene, naj se v to jemlje 
primerno trd les, brez grč in dobro posušen. Večkrat se morajo na novo prebarvati. 
Vse, kar se na stensko table piše ali riše, naj bo očesu vidno in razločivno. Da se 
stenske table snažijo, ne sme biti v nobeni šoli brez gobo in skledo za umivanje. Da 
table pridejo v pravi primeri do učenčevega očesa, se priporočajo romi (stajala), ki na 
prostem stojč, in mogoče stord, da so tabla, ki se v njih okoli osi suče, obrne kamor
hočemo. Posebno koristne so stensko table, ki se premikajo v okviru in v špuritu in so
s pomočjo protitežja lahko gor in dol pomikati dajo.

Razen stenskih tabel gre posebno gledati na splošne pripomočke pri nadzornem 
nauku (kalupe, slične in plastične učne pripomočke, predložke za prvi rečni poduk, učne 
table, računske table, table za note in pevanje, predložke za pisanje in risanje itd.). 
Ti bodo toliko bolj ugajali podučevalnemu namenu in toliko lože bode varovati oči, v 
kolikor veči meri so speljane predstave, ki se na njih nahajajo, in kolikor bolje je pri 
teh razdeljeno pravo razmerje med svitlobo in senco; privzemši žive barve in obdržavši 
pravo mero pri predstavah in določevanji postanejo dotično slike jasne, določno, lahko 
umevne in tedaj toliko bolj živo pred oči stopajo. Kodar se izvolijo zemljepisne table, 
je treba gledati, da niso preobložene preveč s predrobnimi in posameznimi rečmi, kar se 
tiče imen in znamenj in, da s preobilostjo oči ne kvarijo. Pri risarskih predložkih je 
treba gledati, da se debelo in veliko naprej risa, vzlasti naj se odlikujejo karakteristični



§ . 2 4 .
L ic h t  d e r  S c h u l l o c a l e .

N ächst dem  G e h irn  bedarf d a s  A uge des K in d es w ährend des U nterrich tes der sorg­
fä ltigsten , schonendsten B erücksichtigung u n d  ist daher von dem Lehrer a lles  zu beobachten, 
w a s  zu r E rre ichung  dieses Zweckes dienlich erscheint.

Z u m  Schutze der A ugen  gegen blendendes S o n n e n lic h t hat der Lehrer die F e n s te r­
vorhänge (§ . 1 0 ) s te ts  in  der geeigneten W eise  zu handhaben und  insbesondere d a fü r zu 
sorgen, daß  d as  E in fa lle n  des Lichtes von zwei entgegengesetzten S e i te n  des S c h u lz im m e rs  
verm ieden und  d as  etw a von vorn  einfallende Licht entweder ganz abgesperrt oder nach B e -  
d ü rfn iß  gedäm pft w ird .

Auch hat der Lehrer beim  U n terrich t die A ufste llung  der S c h u l-  u n d  W a n d ta fe ln , 
W a n d k a rte n  n . dgl. zwischen zwei hell erleuchteten F e n s te rn  sorgfä ltig  zu verm eiden.

B e i  Z w ie lich t d a rf kein U nterrichtsgegenstand, welcher die A ugen  anstreng t, vorgenom ­
m en  w erden.

D ie  sogenannte Location der S c h ü le r  nach ih ren  Leistungen d a rf in  den V o lk s- und  
B ürgerschu len  nicht sta ttfinden .

K urzsichtigen S c h ü le rn  ist stets ein  geeigneter P la tz  anzuw eisen.

§• 2 5 .

B e s c h a f f e n h e i t  d e r  L e h r -  u n d  L e r n m i t t e l .

B ezüglich der W a n d ta fe ln  zum  S ch re ib en  ist d a ra u f  zu achten, daß  sie vollkommen 
eben, recht schwarz u n d , u m  d as A uge zu schonen, von m a tte r  F a rb e  seien. B esteh t die 
T a f e l  a u s  H olz , so m u ß  dieses astlos, von gehöriger H ä r te  u n d  recht ausgetrocknet sein. 
D e r  A nstrich m u ß  fleiß ig  erneuert w erden. A lle s , w a s  a u f die W a n d ta fe ln  aufgetragen  
w ird , soll sich fü r  d as  A uge in  der rechten W eise  hervorheben. U m  die W a n d ta fe ln  re in  
zu erhalten , d ü rfen  S c h w a m m  und  W asserbecken in  keiner S c h u le  fehlen. U m  sie in  die 
richtige S te l lu n g  zum  A uge des S c h ü le rs  zu b ringen , em pfehlen sich freie R ah m en stän d er, 
welche der d a r in  u m  eilte Achse sich bewegenden T a fe l  jede beliebige S te l lu n g  zu geben 
gestatten. B esondere V orth e ile  bieten W a n d ta fe ln , welche in  R a h m e n  u n d  N u te n  lau fend , 
m itte ls t eines Gegengewichtes au f- u n d  niedergezogen w erden können.

N eben  den W a n d ta fe ln  sind die allgem einen A nschauungsm itte l (M o d elle , bildliche
und  plastische L ehrm itte l, V o rlag en  fü r  den ersten S ach ttn te rrich t, L ehrtafeln , R echentabellen,
N o ten - u n d  S in g ta b e lle n , S ch re ib - u n d  Z eichenvorlagen it. dgl.), sorg fä ltig  zu beachten.
D iese lben  w erden durchwegs ihrem  unterrichtlichen Zwecke u m  so besser entsprechen u n d
zugleich zu r S c h o n u n g  der S e h o rg a n e  u m  so eher d ien en , in  je größerem  M aß stab e  die
d a ra u f  befindlichen D a rs te llu n g e n  au sg efü h rt s ind , u m  je m ehr die letzteren durch ein
richtiges V e rh ä ltn iß  von Licht u n d  S c h a tte n , durch A nw endung  kräftiger F a rb e n  und  durch
M a ß h a lte n  in  A ufn ah m e von G egenständen  und  B ezeichnungen die betreffenden B ild e r  klar,
leicht, bestim m t u n d  dadurch faß b a r hervortreten  lassen. B e i  der A u sw a h l geographischer
W a n d k a rte n  ist zu beachten, daß  sie nicht durch U eberladung  m it  D e ta i l  in  N a m e n  u n d
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obrisi. Pri učilnih pripomočkih za nadzorni nauk pri začetnem podučevanji, ki veliko 
enoterega izrazujejo, je treba gledati na to , da se posamezno pred drugim posebno raz­
ločno odlikuje, da se vzdržuje pravilno velikostno razmerje posameznih stvari med sabo, 
in da se stvar lože spregleda, ako se različne barve primerno rabijo, ako se stvar, ki se 
ima poočitati, primerno sestavi (gruppira) in praktično uredi.

Tolikanj bolj pa se ima skrbeti za učne pripomočke učencev.
Pri šolskih knjigah gre določno na to gledati, da jo papir dovolj močen, a ne siv, 

da je natis razločen, močen, ne prebled in ne pretesen, potem da so črke tem veče, čim 
mlajši so učenci. Za zemljevide, šolske atlante itd. velja isto, kar je bilo rečeno za­
stran učnih pripomočkov.

Pisne tablice (naravne (kamnite) ali umetne) se imajo rabiti le za najpotrebnejše 
stvari, in kolikor gre se mora kmalu namesto njih rabiti pisni papir.

Papir, ki se ima rabiti v šoli, mora biti dovolj trden, močen, dobro liman in dosti 
bel, da se more nanj ali pisati ali risati.

§. 26.

Š o l s k i  čas.

Popoldne dalje časa podučevati, da bi popoldne (popolnoma ali deloma) oproščen 
bil, to se ne sme zgoditi nikakor.

D o m a č e  n a l o g e .

Učence ne gre preobkladati z domačimi nalogami. Tudi se greši zoper zdravstveno 
pravilo, ako učenci za počitnice dobivajo toliko nalog, da je namen počitnic popolnoma 
uničen. Kedar se dajejo naloge za dom, naj učenik gleda na starost, na krajne in do­
mače razmere in na letni čas. Naloge med dopoldansko in popoldansko šolo so pre­
povedane.

Da se učeniki prepričajo, imajo li učenci potreben čas za počitek in nočni mir 
prost, naj se učeniki, tam kjer jih več podučuje v 1 razredu, pri svojih konferencijah 
med sabo porazumejo o številu, obsegu in o primerni spremembi hišnih nalog.

§. 27.

U r n i  čr  t eži .

Kedar se imajo določiti urni črteži (§. 64. šolsk. in učn. reda), se je treba ravnati 
po točkah, ki so v §. 27. ministerskega ukaza dnd 12. julija 1869 (drž. zak. št. 130)



Zeichen und  durch verschwommene D a rs te llu n g  d as  A uge schädigen. B e i  den Z eichenvor­
lagen  ist a u f  chtc kräftige V orzeichnung in  großem  M aß stab e , nam entlich  a u f  eine scharfe 
H ervorhebung der charakteristischen U m risse zit sehen. B e i  den A nsch au u n g sm itte ln  fü r  den 
E lem en ta ru n te rrich t, die viel gleichartiges darstellen, ist zu berücksichtigen, daß  d as E inzelne 
gegenüber dem  anderen recht deutlich sich abhebe, daß  d as  richtige G rö ß en v e rh ä ltn iß  der 
einzelnen G egenstände u n te r  e inander eingehalten , u n d  daß  durch passende V erw endung  
verschiedener F a rb e n , durch zweckmäßige G ru p p iru n g  und  durch praktische E in rich tu n g  der 
V ersin n lich ttn g sap p ara te  die A uffassung  durch das A uge erleichtert werde.

E in e  m it so größere S o r g f a l t  erheischen die L ehrm itte l der S c h ü le r .
B e i  den Schttlb tichern  ist m it  a lle r Entschiedenheit zu h a lten  au f sattes, nicht g raues 

P a p ie r , ans einen deutlichen, k rä ftig en , nicht blassen itttd nicht engen D ru c k , ferner ans 
desto größere S ch rif tfo rm en , je jü n g er die S c h ü le r  sind. B ezüglich der Landkarten, S c h ttl-  
a tla u te n  und  dergleichen g ilt auch d as  bezüglich der L ehrm itte l G esagte.

D e r  G ebrauch der S ch re ib ta fe ln  (na tü rlicher oder künstlicher S ch ie fe rta fe ln ) ist au f 
d a s  nothw endigste zu beschränken und  thnnlichst bald durch A nw endung  des S ch re ib p ap ieres  
zu ersetzen.

D a s  in  der S c h u le  zu verwendende P a p ie r  soll fest, s a t t ,  gu t geleim t itttd sowohl 
fü r  d as  S ch re ib en  a ls  fü r  d as  Z eichnen  von gehöriger W e iß e  sein.

§. 26.

S c h u l z e i t .

E in e  V e rlän g e ru n g  des B o rm ittag s ttn te rr ich te s  zu G u n s te n  des (ganz oder theilweise) 
freien  N ach m ittag s  d arf u n te r  keinem U m stande sta ttfinden .

H a u s a u f g a b e n .

D ie  S c h ü le r  sind m it H a u sa u fg a b e n  nicht zu überhäufen . Ebenso ist es gegen die G e -  
sundheitslehre, w enn die S c h ü le r  fü r  die F erienze it so viele A rbeiten  erhalten , daß der Zweck 
der F e r ie n  völlig vereitelt w ird . B e i  S te l lu n g  der H a u sa u fg a b e n  soll der Lehrer d as  
A lte r , die örtlichen und  häuslichen V erhältn isse  und  die J a h re s z e it  angemessen berücksichtigen. 
H a u sa u fg a b e n  zwischen der V o r-  u n d  N achm ittagsschule sind durchaus u n te rsag t.

U m  sich versichert h a lten  zu können, daß  den S c h ü le rn  die nöthige Z e i t  zttr E rh o lu n g  
und  zu r N ach truhe fre i bleibt, sollen, wo m ehrere Lehrer itt einer K lasse U n terrich t ertheilen, 
sich die Lehrer in  ih ren  C onferenzen über Z a h l ,  U m fan g  und  richtigen W echsel der H a u s -  
anfgaben verständigen.

§. 27.

S t u n d e n p l ä n e .

B e i  der A u fste llung  der S tu n d e n p lä n e  (§ . 6 4  der S c h u l-  u n d  U nterrich tso rdnung) 
sind die im  § . 2 7  der M in is te r ia l-V e ro rd n u n g  vom 1 2 . J u l i  1 8 6 9  ( R . - G . - B l .  N r .  130)



določene. Podučevanje naj uro za uro manj tirja od učencev, da bi miselnost natezevali. 
Vaje o miselnosti naj se vrstd z mehaničnimi opravili.

§. 28.

T e l e s n o  z a d r ž a n j e  in r a z v i j a n j e  š o l s k i h  o t r ok .

Hodijo in stojd naj učenci ravno in pokončno, obnašanje se tako tirja, da se odvra- 
čuje omahlevost.

Pri ustmenem podučevanji, kjer učenci samo poslušajo ali govorč, ne da bi se po- 
služili kakega učnega pripomočka ali samoučila, naj otroci ravno sedd, tako, da se hrbet 
drži navpično in je samo v križu vpognjen. Ako gre to , naj se sedenje po klopeh ali ' 
stanje zunaj šolskih klopi primerno med saboj vrsti.

Naj se nikar ne trpi, da bi učenci roke pod klopjo skrivali, ali jih v žepih imeli, 
isto tako naj se nikar ne dovoljuje, da bi noge nespodobno postavljali.

Da se učenci hodd v šolo ali iz šole preveč ne obtožujejo z bukvami, sešitki in 
drugimi šolskimi potrebščinami, je gledati na to, da prinesd le najpotrebnejše s sabo.

Sicer je svetovati dečkom in deklicom, da nosijo krnir s sabo, ter naj se prepove, 
bukve nositi pod levo ramo.

Da se pospešuje fizično razvijanje pri učencih in da se otroci privadijo telo po 
koncu nositi, se priporočujejo tam, kj&r ni rednega podučevanja v tolovaji, v podučnih 
prenehlejih gimnastične vaje in igre, ravno tako se priporoča, da naj se sprehaja, kedar 
je popoldan prosto, učenik z učenci.

Pri pevskih vajah naj se čuje, da otroci svoj organ za petje ne bodo prezgodaj ali 
preveč natezevali, in naj se odvračuje vso, kar bi mu utegnilo škodovati ali bolezen na­
kopati.

Tudi ne sme učenik nikdar pozabiti, da ne gre učence, vzlasti dekleta v letih , ko 
doraščajo, preveč obkladati z.delom, pri kterem je treba posebno miselnost nategovati, 
marveč se tukaj priporočuje nekaka varnost.

Ob urah za ženska rokotvorna dela, vzlasti, kedar se šiva, naj se večkrat na kratko 
počiva, otroci naj život na drugo stran obrnejo, ko poprej, ko so šivali, in naj na od­
daljene reči prosto gledajo.

§. 2 9 .
S n a ž n o s t  p r i  š o l s k i h  o t r o c i h .

Zastran snažnosti pri otrocih, za ktero mora učitelj skrbeti, zavrača se na §. 22. 
šol. in učnega reda.

Otroci naj ne pridejo nikdar v šolo drugače, da imajo obraz in roke umite, lase raz- 
česane. Iz tega namena naj učenik od časa do časa pri začetku šole otroke pregleduje,



bezeichneten G esichtspunkte genau festzuhalten. D e r  U nterrich t m u ß  m it  jeder S tu n d e  
h in te re inander die D enkthätigkeit der S c h ü le r  w eniger in  A nspruch nehm en. D enkübungen  
m üssen ste ts m it m ehr mechanischen B eschäftigungen abwechseln.

§• 2 8 .
K ö r p e r l i c h e  H a l t u n g  u n d  E n t w i c k l u n g  d e r  S c h u l k i n d e r .

B e im  G ehen  u n d  S te h e n  soll von den S c h ü le rn  eine gerade und  aufrechte, jede 
S c h la fh e it verm eidende H a ltu n g  verlan g t w erden.

B e im  m ündlichen U nterrichte, wo die S c h ü le r  sich b lo s  zuhörend oder sprechend, ohne 
G ebrauch eines Lehr- oder L e rn m itte ls  verhalten , sollen die S c h ü le r  gerade sitzen, so daß 
die N ückgrad lin ie  sich in  senkrechter S te l lu n g  befindet und  der Rücken im  K reuz eingebogen 
ist. Zw ischen dem S itz e n  in  den B än k en  und  dem S te h e n  im  freien  R a u m e  des S c h n lz im m e rs  
is t jedoch, wo es im m er angeht, ein  angemessener W echsel zu beobachten.

D a s  Verstecken der H än d e  u n te r  der B a n k  oder in  den T asch en , sowie jede u n a n ­
gemessene oder unanständ ige  S te l lu n g  der B e in e  ist nicht zu dulden.

D a m i t  die S c h ü le r  beim  G a n g  zu und  von der S c h u le  m it B ü ch e rn , H e ften  und  
anderen S chu le rfo rd ern issen  nicht allzusehr belastet w erden, ist d a ra u f  zu h a lte n , daß sie 
n u r  d a s  N othw endige m it sich b ringen .

U eberdies ist K naben  und  M ädchen d as  T ra g e n  eines R änzchens an zu ra th en , d as  
B üchertragen  u n te r  dem linken A rm e zu un tersagen .

U m  die physische E ntw icklung der S c h ü le r  zn befördern und  eine gute körperliche 
H a l tu n g  derselben zu erzielen, em pfehlen sich insbesondere dort, wo nicht bereits ein  ordent­
licher T u rn u n te r r ic h t s ta ttfin d e t, in  den U n terrich tspausen  gymnastische H ebungen nnd  
S p ie le ,  ebenso a n  fre ien  N achm ittagen  S p az ie rg än g e  der Lehrer m it den S c h ü le rn .

B e i  den U ebungen im  G esänge ist d a s  S t im m o rg a n  der K in d er vor zu frü h er oder
zn großer A n stren g u n g , sowie vor a llen  verderblichen E inflüssen  zu hü ten  u n d  ist jeder
krankhaften D isp o s itio n  aufm erksam  vorzubengen.

Auch d arf der Lehrer n ie  vergessen, daß die P u b e rtä ts ja h re ^  insbesondere bei den 
M ädchen, im m er eine gewisse S ch o n u n g  in  B ezu g  au f vorwiegend geistige T hätigkeiten  erheischen.

I n  den S tu n d e n  fü r  weibliche H an d arb e iten , nam entlich  bei N a d e la rb e iten , m üssen 
w iederholte kurze R u h ep au sen  e in tre ten , w o rin  Joic K inder eine ih re r A rb e itsste llung  en t­
gegengesetzte Lage entnehm en und  d as A uge fre i au f en tfern tere G egenstände schweifen lassen.

§ . 2 9 .
R e i n l i c h k e i t  d e r  S c h u l k i n d e r .

Bezüglich der pflichtm äßigen S o rg e  des L ehrers fü r  die R einlichkeit der S c h ü le r  w ird  
a u f  den § . 2 2  der S c h u l-  n u d  U n terrich tso rdm m g gewiesen.

D ie  S c h ille r  sollen n ie  anders, a ls  m i t  gewaschen an  H ä n d e n  nnd  Gesicht und  m it 
ordentlich gekäm m ten H a a re n  in  der S c h u le  erscheinen. Z n  diesem E nde soll der Lehrer 
von Z e i t  zu Z e i t  vor A n fan g  der S c h u le  die K inder m u ste rn  und  diejenigen, welche



in tiste, ki 80 prišli umazani v šolo, naj domov pošilja, da se umijejo, ali naj skrbi, da
se takoj zunaj šolsko izbe umijejo.

Ne smo se pripuščati, da bi dekleta, ki imajo razmršene lase, to zakrivale z čcpo 
(avbo), ali z drugačnim pokrivalom.

§• 30.

N a t u r n e  p o t r e b e  p r i  š o l s k i h  o t r o c i h .

Praviloma se ne sme odrekati učencem, da bi med naukom ne hodili na potrebo.
Učitelj naj pa otroke previdno na to navadi, da to opravijo takrat, ko šola preneha. Ne
sme se pripuščati, da bi se otroci predolgo mudili na straniščih, tudi naj redno ne hodi 
po več otrok med naukom naenkrat iz šole. -

§. 31.

K o n e č n e dol očbe .

Vsakemu učitelju se strogo ukazuje, da naj se seznani s pravili zdravjeslovja, in naj 
te pravila porablja v vsih svojih zadevah z šolsko mladino; učenik mora pa tudi, kar je 
moči, si prizadevati, da tudi domača skrb za zdravje na vse to pazi, kar sliši k fizični 
odgoji otrok med šolskim časom. Učitelju je naloga, da kar je moč, harmonično razvija 
ne duševne samo, temuč tudi telesne moči in zmožnosti vsakega posameznega učenca; 
pred očmi naj mu bode vedno stari izrek, da v zdravem telesu prebiva zdrava duša. 
Naj si prizadeva, da vsemu temu zadostuje, kar predpisuje zarad tega šolski in učni red.

Krajne, okrajno in deželne šolske oblasti naj čujejo nad tem, da bodo šolske hiše 
napravljeno tako, kakor veleva pričujoči ukaz, da se bode spolnovalo, kar o skrbi za zdravje 
zahteva učni in šolski red, posebno pa, kar se tirja v pričujočem pravilu, in kjer se pri­
kaže kaj pomankljivega ali napačnega, naj se odpravi, in naj se po potrebi nasveti 
stavijo do višje oblasti.

Kar se pa tiče dolžnosti zdravstvenih organov zastran zdravstvenega nadzorstva po
šolah, se sploh zavrača na postavo od dno 30. aprila 1870 drž. zak. št. 68.

Vrh tega naj se napravi pri vsaki okrajni oblasti posebna stalna komisija za šolsko zdravstvo. 
V to naj sc pokliče okrajni zdravnik, v glavnem deželnem mestu pa uradni zdravnik pri ma­
gistratu ali kak drug zdravnik strokovnjak kot redni ud. Ta naj dajo o zdravstvu pri­
merne svete, ako je na mestu in kraji kaj napačnega opazil, naj to odvračuje, od časa 
do časa; ko v službi ali po svojem poklicu potuje, naj pregleduje šole podložne okrajni
šolski oblasti, o tem naj ji (krajni šolski oblasti) poroča in nasvete stavi. Poseben



u n sau b er zu r S c h u le  kommen, entw eder nach H au se  schicken, u m  sich rein igen  zu lassen, oder 
die R e in ig u n g  sofort außerhalb  des S c h n lz im m e rs  vornehm en lassen.

E s  d a rf  nicht geduldet w erden , daß  M ädchen , deren H a a re  nicht in  O rd n u n g  sind, 
m it  einer H au b e  oder sonstigen Kopfbedeckung diesen M a n g e l verhüllen.

§ . 3 0 .

N a t ü r l i c h e  B e d ü r f n i s s e  d e r  S c h u l k i n d e r .
I

I n  der R eg e l soll den S c h ü le rn  nicht versagt w erden, w ährend des U nterrich tes zu r 
B efried ig u n g  n a tü rlich er B ed ü rfn isse  abzutreten . D e r  Lehrer ha t aber die S c h ü le r  m it 
V orsicht d a ra n  zu gewöhnen, daß sie fü r  diesen Zweck die U n terrich tspansen  benützen. E s  
is t nicht zu dulden, daß  die S c h ü le r  zu lange in  den A borten  verw eilen , auch sollen in  
der R eg e l nie m ehrere S c h ü le r  zugleich w ährend des U nterrich tes ab tre ten  dürfen .

§ . 3 1 .

S c h l u ß  b e s t i m m u n  g e n .

Je d e m  Lehrer w ird  es zu r strengsten P flich t gemacht, m it  den G rundsätzen  der G e -  
sundheitslehre sich bekannt zu machen und  dieselben nicht n u r  in  a llen  seinen B eziehungen  
zu r S c h u lju g en d  in  A nw endung  zu b ringen , sondern auch nach T hunlichkeit d ah in  zu 
w irken, daß  ebenso die H au sd iä te tik  a ll dasjenige beachte, w a s  zu r richtigen physischen E r ­
ziehung der K inder w ährend der S c h n lz e it gehört. D e r  Lehrer ha t die A ufgabe, der S c h u le  
nicht a lle in  die geistigen, sondern auch die leiblichen K rä fte  und  Fähigkeiten  jedes einzelnen 
S c h ille r s  e in e r ,möglichst allseitigen harm onischen E ntw ick lung  zuzuführen  u n d  den a lten  
S a tz ,  daß  n u r  in  einem  gesunden K örper eine gesunde S e e le  wohne, sich stets gegenw ärtig 
zu h a lten . E r  ha t a ll dem jenigen, w a s  in  dieser B eziehung auch die S c h u l-  u n d  U n te r­
rich tso rd n u n g  vorschreibt, genau zu entsprechen.

D ie  O r t s - ,  B ez irk s- und  Landesschulbehörden haben die der gegenw ärtigen V ero rd n u n g  
entsprechende E in rich tu n g  der S c h u lh ä u se r , sowie die B e fo lg u n g  der bezüglich der G esu n d ­
heitspflege in  den S c h u le n  neben den F o rd eru n g en  der S c h u l-  und  U n terrich tso rdnm ig  
besonders beigefügten N o rm e n  genau zu überw achen, und  wo sich M ä n g e l m td  Gebrechen 
zeigen, solche sofort abzllstellen oder nach E rfo rd e rn iß  die A n träg e  an  die höhere B ehörde 
zu stellen.

I n  B e tre ff  der V erpflich tung  der S a n itü ts o rg a n e  zu r sa n itä re n  Ueberwachung der 
S c h u le n  w ird  im  allgem einen a u f d as  Gesetz vom  3 0 . A p r i l  1 8 7 0 ,  R . - G . - B l .  N r .  6 8 , 
gewiesen.

A ußerdem  ist bei jeder Bezirksschulbehörde eine besondere ständige C om m ission fü r  
die S chltlgesundheitspflege zu bilden. I n  dieselbe ist der B ezirksarz t, in  der L andeshaup t­
stad t der A m tsa rz t des M a g is tra te s  oder ein  anderer ärztlicher F ach m an n  a ls  ordentliches 
M itg lie d  zu berufen . D ie se r h a t in  san itä ren  G egenständen  geeignete R athschläge zu er- 
theilen, den in  dieser B eziehung  w ahrgenom m enen U ebelständen a n  O r t  und  S te l le  A bhilfe 
zu schaffen, von Z e i t  zu Z e i t  bei G elegenheit der sonstigen B e ru f s -  oder D ien stg än g e  oder



poduk (instrukcijo) zdravniškim, šolskim nadzorstvom bode razposlala deželna šolska 
oblast.

Zdravnikom, ki si bodo posebne zasluge pridobili za zdravstvo po šolah, se utegne 
izreči priznanje in vrh tega se utegnejo tudi nasvetovati za njih nagrade iz državnega 
premoženja pri ministerstvu za uk in bogačastje.

S t r c m a y r  1. r.

23.
OznanUo c. kr. deželne vlade za kranjsko od 30, avgusta 1875,

št. 5650,
zastran tarife za plavilo privatnim tehnikom za preskuinjo in občasno preiskavo par­

nih kotlov.

Vslcd razpisa c. kr. ministerstva za notranje reči od 17 julija t. L, štev. 12(182, 
dospovšega dogovorno z c. kr. ministerstvom za tergovstvo, se razglaša očitno tarifa za 
plačilo privatnim tehnikom za preskušnjo in občasno preiskavo parnih kotlov.

T a r i f a
A

za plačilo privatnim tehnikom za preskušnjo in začasno preiskavo parnih kotlov.

D n i n a :
za en dan med potovanjem in uradnem delovanjem,

« )  če traja najmanj 6 u r .......................................................................G gl d. — kr.
b j  če traja manj, nego 6 u r .............................................................. 3 „ — „

P o t n i n a :

v kraje, ki leže tik železnic ali tik parobrodnih postaj, drugi red; v drugo kraje, ki

« )  leže dve milje od stanišča načezni znesek za vsako miljo . . .  2 gld. 60 kr.
b j  v kraje, ki leže dalje, nego dve milje od staniša, načezni znesek

za vsako m iljo .........................................................................................1 „ 50 „

W  I<1 m  a  n  n  1. r.



D ien stre isen  R ev isionen  der der Bezirksschulbehörde un tergeordneten  S c h u le n  vorznnehm en 
hierüber a n  letztere zu berichten u n d  die erforderlichen A n träg e  zu stellen. D ie  näheren  
I n s tru c t io n e n  fü r  die ärztlichen S ch u lin spec tionen  sind von den Landesschulbehörden zu erlassen.

F ü r  Aerzte, welche sich u m  die S chnlgesundheitspflege besonders verdient machen, 
können neben entsprechender A nerkennung  auch R e m u n e ra tio n e n  a n s  S ta a t s m i t te ln  beim  
M in is te r iu m  fü r  C u l tu s  u n d  U nterrich t in  A n tra g  gebracht w erden.

S t r e  m a y r  m.  p.

23.
Kundmachung der K. K. Landesregierung für 3Cratn vom 30. August

1875, 5050,
betreffend de» T a r if  zur E ntlohnung der Privattcchniker für die Erprobung und periodische

Untersuchung der Dampfkessel.

Z n  F o lg e  einvernehm lich m it  dem  k. k. H a n d e lsm in is te r iu m  herabgelangten  E rlasses  
des k. k. M in is te r iu m s  des I n n e r n  vom 1 7 . J u l i  l .  I . ,  Z a h l  1 2 6 8 2 , w ird  h iem it nach­
stehender T a r i f  zu r E n tlo h n u n g  der P rivattechniker f ü r  die E rp ro b u n g  und  periodische 
U ntersuchung der D am pfkessel festgesetzt und  zu r allgem einen K enn tn is; gebracht.

T a r i f
zu r E n tlo h n u n g  der P rivattechn iker fü r  die E rp ro b u n g  und  periodische U ntersuchung der

D am pfkessel.

A l t  D i ä t e n :
f ü r  einen T a g , sowohl w ährend der Reisebew egung a ls  der vorgenom m enen A m tsh a n d lu n g

a) bei m indestens 6stündiger V erw endung  . . . . . . . . . .  6  fl. —  kr.
b) bei w eniger a ls  6stünd iger V erw endung  . . . . . . . . . .  3  „ —  „

A n  R e i s e v e r g ü t n n g :
nach O rtsc h a f te n , die u n m itte lb a r  an  E isenbahnen  oder D am pfsch iffsta tionen  lieg en , die

zweite Klasse, nach ändern  O rtsch aften , die

a) b is  inclusive 2  M e ile n  vom W o h n o rte  liegen, ein  Pauschale  P r. M e ile  von 2  fl. 6 0  kr.
b) die über 2  M e ile n  vom  W o h n o rte  liegen, ein  P auschale  p r . M e ile  von 1 „ 5 0  „

Wi d n r a n r »  m. p.



Deželni zakonik za vojvodstvo kranjsko. 1875.


